q 


y PARE 


A 


THE LIBRARY OF THE 
UNIVERSITY OF 
NORTH CAROLINA 


ENDOWED BY THE 
DIALECTIC AND PHILANTHROPIC 
SOCIETIES 


- This book must not 


be taken from the 
Library building. 


| si ol TRAGEDIA. 


EN CINCO ACTOS. 
“TRADUCIDA DEL FRANCES AL ESPAÑOL, 


| ACTORES. 
Orosmáno | 2 Castillon, <£  Meledor» 
Nerestanño Corasmin, Zajda, 
Lusiñano | 2 Un Esclayo. $ Fatima 
PDA 


eN obs 
PROS OOOO 


ACTO PRIMERO. 
SCENA 1. 


Salen Zayda y Fatimas 


¡que destino feliz , ó que esperanza, 
len agradables y tranquilos? 

¡Con tu belleza crece ta alegría, 

y las contínuas lágrimas no turban 
lla brillantez serena de tus ojos, | 
¡Ya nó los vuelves al dichoso clima, 
que aquel frances gallardo nos pintaba, 
Y donde conducirnos esperaba: 

| Ni haces memoria ya delos payses, 
dónde son veneradas las mugeres, 
iandiéndolas los hombres cada dia 

| el obsequio que Zayda merecia: 

| Donde son compañeras desu esposo, 
y el esposo las trata qual señoras. 

- Donde libres sin crímen , por su gusto 


I 
¡ 


DN Mola Zayda,estraivo los afectos, 


| que de improviso esta mansion te inspira, Z4y. Jamás desca nadie lo que ignora, 


han cambiado los dias de horror llenos, 


«contenidas, no deben sus virtudes 


á la dura opresion, al miedo,al susto. 
La libertad no excita tus deseos? 

La rígida mansion de este Serrallo 

te esagradable ¿no te causa pena | 
el nombre vil de esclava ¿ has olvidado 
por Solima las márgenes del Sena * 


Nací á la orilla del Jordan famoso; 
y en mi tierna niñez habiendo sido 
4 este Serrallo augusto conducida, 
logro hacermele grato la costumbre, 


Al Soldan que nos tiene en su dominio 


mi pecho adora : por quererle tanto, 

el mundo me abandona; enel no veo 
mas que 4Orosman,su gloria,su: hazañas 
vivir con Orosman es mi deseo; 

lo demas un delirio. 


Fat. Ya olvidaste 


al ilustre frances, que tantas veces 
nos prometió romper nuestras cadenas% 
Que admiracion nos daba su osadía | 
Quasta gloria ganó en los infelices 
combates, que los míseros cristianos 


a Tragedia. 


junto á los muros de Damaséo diéron! sin pavor miraria las cadenas, - 
su valor admirando el victorioso y el horrible sepulcro : pero acaba. | 
Orosman, permitió que se ausentase de adimnirarte : Orosman á miatractiva | 
baxo su fé y palabra: todavía su altivez , su valor, y su fe rinde. » | 
espero ha de volver á rescatarnos Entre tantas bellezas que su agrado:z | 
Mad, y Ar promesa : “te persuades. >. procuran adquirir, yo sólamente H ! 
será falible mi esperanza? fijar sus atenciones he logrado: +, 
Z4y. Temo y bien presto verás que el himeneo | 
—que-premetió mas que cumplir podia... pone ámis plantas mis competidores, |' 
Dos años han pasado, y aun no ha vuelto? yámiamante somete 4 mi deseo. , 
Un estrangero incógnito , un cautivo Fat. Tus virtudes ,-tu gracia , tu belleza ; 
Fatima, ofrece mucho, y cumple poco; merecedoras son de la fortuna 1 
y por salir de esclavitud, se arroja que yo celebro mucho mas que 'admii: 
á juramentos mal considerados. Lleguen al colmo tus felicidades, 3 
El rescate de diez cristianos nobles sies posiblez que yo me tendré siemp! 
ofrecia traer, Óen su defecto por muy-dichosa en ser esclava tuya. | 
entregarse á la dura servidumbres Zay. Igual mia serás + de mi fortuna ¿| 
demasiado admiré su zelo entónces; participe has de serz porque mas dulce! 
mas ya no hay que esperar, repartida contigo me parece. A 
Fat. Y sivolviese Fat. Quiera”el cielo sufrir esta alianza! || 
ácumplir sus promesas , no querrias:: y ojalá esa grandeza que te espera, | 
Zay. Fatima es tarde ya , todo ha mudado. y 4 quien á veces dan el falso nombre | 
Far. Que me dices? pues como:zt- de dicha , no te dexé ella en el fondc: 
24). Ya no es justo E del corazon algun remordimiento). 
que mas tiempo te oculte mi destino. Nada sientes en el que te detenga? | 
Aun no.quiere el Soldan que se publique Jamás te hace memoria de que fuiste | 
éste secreto 3 pero no me sufre cristiana en otro tiempo? | 
el corazon secretos con el tuyo. Zay. Ah! que has dicho! | 
Despues que del Jordán fuiste traida que me recuerdas Fatima querida? 
' on otras prisioneras al Serrallo; sé por ventura lo que soy $ permite 
Para dar fin á nuestro desconsuelo acaso el cielo me conozca, y sepa 
mano mas poderosa emplea el cielo. á que padres debí la triste vida? -- | 
El altivo Orosman:i- Fat. Nerestan que nació en tu misma patria, 
Fat. Prosigue Zayda. e te dixo que tu padre fué cristiano: | 
Zay. El fiero vencedor de los cristianos , pero como lo dudas quando tienes 
se ha rendido á mi amor: que te sonroja? la mejor prueba en esa cruz divina, 
té turbas? Ya lo entiendo:; No imagines,  que:desdela niñez orna tu cuello? 
no sospeches que yo me halla humillado. — En esa cruz señal de los cristianos, 
á mendigar caricias 5 ni que Intente | que oculta de los ojos el brillante 
la sobervia pasion de un absoluto diseño artificioso de esa joya; | > 
dueño , ofrecerme el vergonzoso lauro quien sabe, Zayda, si quedó contigo” 
de ser su Dama, ni que yo me exponga. - para que te sirviese derecuerdo, 
alultraje, y al término grosero de la fidelidad que deberias | y 
- deunamor inconstante y pasagero, - al gran Dios que abandonas 4 0 
Ma entereza que debemos, todas 4 Zay. Solo: tengo, | | 1) 
al felice rubor con que nacimos, ese confuso indicio : y con el quieres, 
nunca. verás que en mi se disminuye: siga otro Dios que el que mi amante siguet 


- y ántes que á tal mi orgullo se abatiest  Elbábito, y precepto me inclináron h 
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sde mi tiernaedad. 4 que siguiese 
ley de los felices Musulmanes; 
juei cuidado atento que en la infancia 
tiene de nosotros, no, imprime 
stambres , Opiniones, y creencia, 
en el Ganges hubiese yo nacido, 
ria, esclava de los falsos Dioses: 
eftuviese en París: fuera cristiana; 
roy aquí, y aquí soy Musulmana, 
odo se debe 4 la instruccion primera, 
á aquellos caracteres que los padres 
avan en nuestros tiernos corazones, - 
re con la edad, y exemplos se renuevan, 
que Diossolamente borrar puede: 
no fuiste encerrada en el Serrallo 
¡sta que con la razon firme, : 
ra alumbrar tu fe te dió sus luces, 
as yo cautiva de los Sarracenos 
rla cuna, la fe de los cristianos 
mocí ya muy tarde : con todo eso 
jos deaborrecerla te confieso, 
te 3 veces esta cruz sin saber como, 
temor , y respeto me llenaba: 
14 veces á invocarla me atrevia 
iando Orosman mi pechosno ocupaba. 
mor y reverencia me Infundia 
estra ley, cuyos dogmas otro tiempd” 
12 explicó Nerestan : ley admirable 
caridad , y de dulzura llena, 
ne detodoslos hombres forma un pueblo 
hermanos, y los hace venturosos, 
pies les impone obligacion de amarse, 
¡Y porque contra ellos te declaras? 
Inemiga serás de los cristianos 
1£ la ley de Mahoma te sugetas, 
1 de su altivo vencedor esposa 
| gas á ser, 
' Quien rehusar podria 


É , 
l oferta de sualima generosa ? 


To te confieso toda mi fl:queza: 
distiana hubiera sido amiga 3 al culto 


y 


«: vuestro Dios me hubiera dedicado 


wo el me adora , y todo lo he olvidado, 
Y me acuerdo de Orosman: el gozo * 
¿ver quanto me quiere, ya no cabe 
entro de mi : figurate en la idea 

quel amable aspecto , sus hazañas, 
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110 hubiese Orosman,siamor no hubiese, - 
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su brazo vencedor de tantos reyes; 
el explendor , la gloria que rodea 
su augusta frente, pero no reparas 
en tl solio , y el cetro que me rinde, 
La gratitud es debil recompensa, 
y vil tributo que el amor ofende: 
amo á Orosman, no amo su corona, 
mi amor es solamente á su persona: 
puede ser que me engañe ; mas si el cielo 
riguroso le hubiera condenado 
ála esclavitud misma que sufrimos, 
y £ mis leyes hubiese sugetado 
el Asia toda : Zayda en este dia 
4 impulsos de su amor, del alto solio. 
para elevarleá el descenderia. 
Far, Pasos oigo hácia aquí , y el es sin dudas. 
Zay Mi corazon lo dice : Ah! de que gozo 
se llena el alma | Ausente del Serrallo 
dos dias hace ya que no le veo, 
y el amor tierno me le restituyes 


SCENA Ll, 


Sale Orosman. | 

Oros. Virtuosa Zayda, ántes que himeneo” 

llegue á unirnos , y enlace para siempre 

nuestro destino , y nuestros COTAZOnES, 

como buen Musulman me ha parecido 

que deberia hablarte con franqueza 

de miamor, mis ideas, é intenciones, 

La práctica , los usos, y costumbres 

de los Soldanes que Asi1 reverencia, 

no servirán de regla á mi conductas 

Bien se yo quí mi ley propicia al guste 

abre un campo sin límite al deseo: 

que pudiera admitir de mil beldades- 

rendidas á mis pies adorsciones; ! 

tranquilo en el Serrallo dictar leyess 


los pueblos gobernar desde el obscure 1 


centro de los placeres voluptuosos. 
Pero'sles grata esta molicie,, acerbas 
-suelen ser sus resultas , y yo veo. 
cién monarcas por ella dominados, 
Veo quelos Califas, sucesores 
cobardes de Mahoma , temerosos 
en su triste grandeza , en las ruinas 
del altar, y del trono reclinados 
consumiéndose estan en Babilonia. 
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sin fama, y sin poder, quando Serian 

dueños del mundo como sus abuelos, 

si hubieran sido dueños de sí mismos 

A Solima, y la Siria de sus manos 

arrebató Bullon ; pero muy luego 

por destruir una enemiga secta, 

suscitó Dios el brazo poderoso 

de Salido. Conquistó mi padre 

despues hasta el Jordan , y yo heredero 

debil de una grandeza mal segura, 

indolente , he de ver que los cristianos, 

ambrientos de rapiña , ¿estos confines 

desde el extremo Occidental se venganí 

Y entretanto que desde el Nilo al Ponto 

resuenen los clarines, y el estruendo 

de la guerra , entregado á amores viles 

rue esconderé en el fondo de un Serrallo, ' 

No Zayda , no: te juro por mi vida, 

por mi gloria, y el fuego q me enciende, 

no tener otra Dama , mi Otra esposa; 

y que este corazon invicto, solo 

entre ti, y entre Márte se divida. 

Y no has de imaginar que yo confie 

mi honor , y las virtudes de mi esposa 

de esos monstsuos de Asia, del Serrallo 

infantes y centinelas, y ministros 

viles delos placeres de su dueño, 

Te he de estimar no ménos que te amo, 
fiaré de ti misma tus virtudes, 

E-tas son mis ideas : Yo conoces 

que mi felicidad pongo en tisola, 

y que acibar violento infestaria 

la duracion odiosa de mis años, 

si solo merectesen mis ofrendas, 

aquella gratitud con que se suelen 

pagarlos beneficios 1 De ti espero 

un amór que se ¡guale con el mio, 

Soy extremoso en todo Zayda, amado; 

sin ardor me creyera aborrecido, 

Mi carácteres este : Quiero amarte, 

y quiero complacerte hasta el exceso: 

situ pecho se' halla poseído 


de igual amor, hoy has de ser mi esposas | 


Consideralo, y mira que himeneo 

hacerme lograria desdichado, .. 

quando á tino te hiciese venturosa. 
Zay. Tu, ¿cñor desdichado! Ah! si tu noble 

corazon, si tu alma generosa 
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pueden fúndar sus dichas en el mio, 
quien j:más habrá sido tan felice ? 
«Deamantes, y de esposos, los sagrado: | 
y dulces nombres nos serán comunes. | 
Mas yo llevaré siempre la ventaja 
de haber debido mis felicidades. AE | 
4 la mano que adoro ; ser su hechura, | 

amaral fin al héroe que admiro. | 
Ah! Orosman, si entre todas las beldades 
sujeras 4 tu imperio, discerniste . AN | 
las rendidas ofrendas de mi alma: 
si tu eleccion::- 


SCENA TIT, 


Sale Corasmin. 

Cor, Señor aquel cristiano, 

- £ quien baxo su fe diste permiso e 
parair á Francia ha vuelto , y pide | 
audiencia. Y 

Fast. O cielos ) "7 

Orosm. Donde está. Y porque no viene? 

Cor. En la próxi na estancia se detiene, 
porque juzgué , Señor, que nodebia. 1 
ningun cristiano en tan augusto sitio 
presentarse á la vista desu dueño, 

Oe. Entre yaz y desde ahora en todas partes | 
á nadie se le niegue mi presencias ñ 
que detesto, y desprecio las horribles 
máximas de-tiranos invencibles, 


SCENA 1Y. 


| Sale Nerestan, Y 
Ner. Respetable enemigo á quien estiman 
los cristianos, ya Vuelvoá que se cumplan 

tusjuramentos, y los mios. Todos 
los he cumplido por mi parte3 ahora 
cumplelos tu: De Fatima , de Zayda, 
y diez ilustres caballeros traigo 
el rescate ofrecido. Prometiste 
su libertad quando con el volviese, 
Cumyle pues tu promesa. No son tByos 
ya : Desde ahora quedan vor mi libres. 
Mas si mizelo , y mis solicitudes $ 
han roto sus cadenas , consumkdos ! 
todos mis bienes, todos mis recursos, 
aun remota esperanza no me queda Y 
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de hacer por mi lo que por ellas hago: 
solo conservo una pobreza noble, 

Doy libertad 4 otros; satisf.go | 

mi obligacion , mi honor y juramento, 
Poste me basta , en tu poder me tienes: 
dispon de mi como de esclavo tuyo, 
osm, Esa grandeza de ánimo me agrada 
Sristiano 3 mas tu orgullo ha presumido 
queen generosidad 4 Orosman vence? 
libre te dexo, guarda tus riquezas, | 
y al oro y joyas que traxiste , añade 
mis dádivas : en vez de diez cristianos 
ciento te doy, escoje los que quieras: 
Névalosá tu patria, y manifiesten 

que en la Siria tambien se hallan 
virtudes. | 

Mas entre los cautivos que te entrego, 
ne se comprehende Lusiñan : á el solo 
te exceptuo 3 su nombre me tendria 
iempre con sóbresalto , y mal segura 
mi autoridad ; porque en sus venas corre 
iquella sangre que reynó en Solima, 

y suderecho al trono es un delitó 

que le condena : así son los fatales 
decretos de los hados , si el me habiera 
vencido, yo sería el delingiiente. | 
3n la prision acabará sus dias 
¡in ver la luz del $01: le compadezco; 
ero será preciso se sugete : 

[la necesidad, y que perdone 
¡resto derigor , y de venganza, 

/en quanto 4 Zayda , tenlo por seguro: 
y precio es susperiorá quan:o alcanza 
u poderío : mas que digo al tuyo? 
duantos guerreros, quintos soberanos 
lay en la Erancia, y en la Europa entera 
amás podrán sacarla de mis manos. 

est, Oue escucho! Advierte que nació 
ristiana, 

¿que en sulibertad tu fe empeñaste, 
pella da suya. Lusiñan::3 acaso 

n anciano infelicesti A 

s. Té repito dd 

pe así lo quiero, Estimación me deben 
1s prendas; mas tu espíritu arrogante 

¡e empieza 4 disgustar 3 sal de aquí 

| puntos. el 

el queal primer alvór te halle mañana 
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- muy léjos de Solima!:: vase Nerestan. 

Far. Socorrednos, gran Dios! 

Orosm. Tu bella Zayda , vete, toma 
posesion de tu imperio en el Serrallo, 
manda en el como reyna, ioterin: yiens 
hoy mismo el bimeneo á corona:ie. 

 Vanse Zayda y Fatima. 

Oros. Amigo Corasmin, que habrá querido 
decirla aquel esclavo 2 suspirabaz 
hácta ella sus cjosse volwian:;: 

y ellas: no reparaste ? A 

Cor. Que preguntas. 
señor !tu das entrada ¿los recelos ? 

Oros. Recelos 1 Pues pudiera envilecerma 
y abatirme yo tanto ¿Yo entregarme 
al horror de un suplicio vergonzoso ¿ 
Yo amar del modo con se aborrece ? 
Quien con facilidad recibe zelos 

4 quele ofendan estimula. Zayda 
vive ámiamor rendida, y yola aÍoro, 
No tengozelos, no, si lortuviera:: 


si en mi pecho sintiese:: Ah | desechemos 


tan importunas pecías aprehensionas, 
De un placer suave, y puro siento lleno 
mi coraz00, Ve Corasmin., prepara 

el aparato y pompa del solemne. 
vínculo que ha de hacerme venturoso 
_Dedicáre yo ahora breve tiempo : 
á los cuidados de mi monarquía 

y daré 4 Zayda lo demas del dia. vanse. 


ACTO SEGUNDO, 


SCENÑA 1, 


Xx 


Salen Nerestan y Castillon. 


Cast. Ven Nerestan , ilustre caballero 


esforzado ¿que rempes este dia 

las cadenas de tantos infelices: 
Redentor generoso de cristianos 

que el Redentor del Mundo nos envías 
manifiestate ya, goza la tierna 
satisfaccion de ver como á tus plantas 
bañan todos tus manos bienhechoras 
con lágrimas que vierte el regocijo. 
En tropel á las puertas del Serrallo 
clamando estan por ti, no les d.lates 
este Consuelo, ven para que unidos 
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á su libertador logrensi=, . UD - mayor motivo.de mortal disgusto, 
ieresr,—Modera, Ya se acaba el consuelo, y la esperanza 
valiente Castillon , unos elogios. de los cristianos. 4] 
que no merezco por haber cumplido Cast. Yo por mi te ofrezco 
la obligacion comun delos cristianos, en su favor milibertad y vida: o 
Yosolo he executado aquello mismo tuyas son mis acciones, dispon de ellas, 
que hubieras hecho en mi lugar. Neresr. Lusiñan ,ese resto de una estirpe 
Cast. Sin duda fecunda en héroes, ese generoso. al 
todo cristiano , y todo caballero | guerrero cuya gloria llena al mundo, i] 
debe á su religion sacrificarse, de Bullon infelice descendiente eta 
Nuestra gloria mayor consiste amigo, morirá en las prisiones, | el 
¿en hacernos con gusto desdichados Cast. De ese modo | 
porque les otros sean Venturosos, inútiles han sido los esfuerzos ¡ 
Feliz aquel á quien concede el cielo , de tu zeloseñor ; pues que soldado 1 
poder cumplir obligacion tan noble. habrá tan vil que dexe las cadenas, eN 
Mas nosotros jugere miserable quedando en ellassu ínclito caudillo ? | 
dela fortuna fuimos, y olvidados Ah 1 que tu 4 Lusiñan no conociste | 
del mundo en esta dura servidumbre, qual le conocí yo! Que venturoso ¡l 
que nos impuso Noradino fiero: puedes llamarte por haber nacido | 
sin ti jamas veriamos la patrido ; despues de aquellos desastrados dias, | 
Nerest. Dios sesirve de mi: su providencia dias llenos de sangres y furores, | 
el rigor de Orosman ha quebrantado, quando cayeron estos sacros muros . 4 
Mas las piedades , y clemencia odiosa en poder de inhumanos vencedores) | 
de ese altivo Soldan; quanta amargura hubieras visto destruir el templos 0 
vierten sobre sis mismos beneficios] Profanar el sepulcro sacrosanto A 
Dios ve micorazon sencillo , y sabe delDiosá quien servimos: nuestros padres 
que mi único objeto era su gloria, nuestras esposas, y nuestros dulces hijos, | 
y que sio otro fin solicitaba dar el postrer aliento entre las llamas ¿8 
restituirle una belleza jóven, al pie de losaltares : destrozado Al 
que en su ñinéz conmigo reduxéron nuestro último rey, sobre los cuerpos | 
á esclavitud los crueles adversarios -  de.sus hijos los príncipes, que iban | 
de nuestra santa fe, quando inundada á espirar::- en instantes tan terribles, 
la Siria en puestra sangre, sorprendiéron — Lusiñan antmandonvestra audacia CE 
á Lusiñan vencido en Cesarea. en medio de las ruinas de los templos 
Libre de la prision volvi á sufrirla | llenos de vencedores, y vencidos, 
sepunda vez, y al fin me permitiéron y muertos todavía palpitantes, 
que baxo mi palabra á París fuese, valeroso , el acero en una mano 
esperando que á Zayda llevaria teñida en sangre infiel, y con la otra 3 
despues-4 aquella corte venturosa,  * enarbolada la señal divida 
á donde el justo Luis ha establecido de nuestra redencion , enaltas voces, 
la tranquila mansion de las virtudes, no desmayemos., conservad cristianos y 
La reyna desde el trono la estendia á nuestro Dios, fidelidad, clamaba. 
su mano protectora; pero quando. Cubriéndole sin duda en aquel trance 2 
el momento llegó de libertarla com. sus alas el Todopoderoso | qe 
de esclavitud , no solo me la olegan:i- le abrió clcamino , y le sirvió de guia. 
ella misma olvidando á los cristianos para que conduxese 4. Cesarea | 
por el Soldan::- Dexemosla nosotros la turba de los míseros cristianos 
tambien,no hablemos de ella, puestenemos que pudiéron librarse del cuchillo. 
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Aliíccon voz uninime le aclaman 
todos , por nuestro príncipe y caudiilo,. 
Mas ha! ilustre Nerestan, que el cielo 
por abatir nuestra altivez , no Quiere 
premiar en esta vida transitoria” 
nuestra virtud! En vano combatimos 
por honor suyo. Que infeliz memoria . 
me llena de pavor, y me estremece | 
Aun exálaban humo las cenizas 

de la infeliz Jerusalen, 4 tiempo 
“queen nuestro asilo por los fieros Scitas. 
de repente asaltados y vendidos 


por un Giirgo traidor : la misma Hama 


que deboró a dion , hasta los muros 
de Cesarea se estendió furiosa. dd 
Aquel fué el postrer dia de treinta años 
de infelices combates. Allí vimos 

á Lusiñan cargado de cadenas | 

que impavido , insensible 4 su caida 
(grande en las desgracias) solamente 
lastimaban su pecho generoso 

los males que sufrian Sus hermanos. 
Desde aquel dia léjos de nosotros 

este padre comun de los cristianos, 
eecanecido en las prisiones gime, 
olvidado del Avia y de la Europa: 
tal és ste situacion:: Y quando el sufre 
por nosotros tan mísero destino, 
habria caballero que admitiese: 


dicha queáLusiñan no comprehendiese | 
|-. Es verdad que esta dicha fuera propia 


¡de indignos corazones. Yo detesto 

la fortuna cruel que nos espera 

de Lusiñan: y tu discurso aumenta 

la tierna inclinacion que le he tenido. 
¡Nací en medio de sus adversidades, 

lr las se todas, porque no he podido 
'frlas, ni contar.sin conmoverme, 

a tuya, y su prision E la voraz llama 
e' Cesarea fué el primer objeto ; 
ue se Imprimió en mis OJOS. Todavía 
ve parece que veo las horribles 
nágines que acabas de pintarmes. 
hintre yertos cadáveres de fieles ¡ 
3 lo interior de un templo asesinados 
e encierran los feroces homicidas, 

1 etros muchos niños que arrancaban 


del seno de sus madres mocibundas, 


- Desde allí 4 este palacio fos conducen, 


donde el Soldan dispuso me criase 

con esa Zayda, que despues: ( perdona 
estos suspiros ) que despues perjura, 
por un bárbaro ainante seducida, 

el Dios de sus abuelos abandona. 


Cast. La funesta política , seguida 


ev'todos tiempos por los Musulmanes 
es pervertir la juventud cibotiana, 
Gracias al cielo doy, de que propicio 
para bien nuestro quiso libertarse 
de susastucias en tus tiernos años, 
Pero.dime señor la misma Zayda, 
esa infiel Ziyda que nos abandona 


vor el Soldan su amauote, no podria 
¿por el Soldán su te, no pad 


consu favor servirnos de recurso ? 
sea qual fúese, (amigo) el instrumento 


de que sesirve 4 Dios que nos importa? 


Los sabios, y los justos sacar saben 
de las desgractas, y aun de los delitos 
que remediar no pueden, algun fruto, 
Del afecto que Z.yda te profesa, 

te podrias valer para inducirla - 


á que aplaque.á Orosman, y le reduzca 


á entregar ese anciano venerable; 
de quien acaso está compadecido,  - 
á quien admira, y que temer no pued- 


Nerest. Mas querrá Lusiñan que por librar] 


de la prision , á medios vergonzosos 
nos humillemos? y quando el quistera, 
como conseguiré verme con Zayda? 
Te has persuadido que Orosman permita 
que para mi segunda vez se abra 

la inacesible puerta del Serrallo? 

Y aunque lograse verla, que podemos 
esperar ya de una muger perjura, 

á quien dará sonrojo mi presencia, 
leyendo en misemblante su ignominia? 
Que duro se haceá un pecho generoso, 
pedir favor al mismo ¿quien no puede 
ménos de despreciar ¿Quando le niega > 
irrita 3 y da rubor si le concede, 


Cast. Ten compasion de Lusiñan, 
_Nerest. La tengo, 


y haré::-mas de q modo::hácia aquí lleg 
alguno. Ciclos! ella es, 


— 


SUE - 


Ne; 


r 


MON A A 


fora 
4 


SCENA Il, 
Sale Zaydas 
Z4y. Te vengo eno 
noble frances buscando , con permiso 
del Soldan para hablarte ¿ no te inmutes 
al verme; y alentado mi oprimido 
corazon que palpita en tu presencia, 
no veo yo pintados en tu rostro 
el quexoso desden , ni losbaldones., 
Rubor y desconfianza nos causamos 
el uno alotro, y yo deseo y temo, 
quese encuentre mi vista con la tuya. 
Desde la edad mas tierna contragimos 
la mas pura aficion : que las prisiones 
pasamos los dos juntos , nuestra infancia 
nos oprimió la suerte con cl peso - 
de una miswa cadena, que la dulce 
recíproca amistad aligeraba: 
quanto sentí, quanto llore la ausencia 
que la primera vez á Francia biciste! 
volviste á las prisiones de Solima, 
y líbremente me era permitido 
verte y hablarte : confucdida entónces 
en la turba de esclavas aun vivia 
sin que el Soldan me hubiese conocido, 
Poco tiempo despues fuese grandeza 
de ánimo generoso, piedad fuese, 
Ó como creo yo fuese cariño; 
segunda vez te vió París en busca 
del rescate de Zayda, con el llegas 
en sazon que los hados lisongeros, 
fixándome en Solima para siempre, 
inutilizan unaaccion tan noble. 
Mas yo lo juro: todo el embeleso, ; 
y todo el explendor de mi fortuna, 
nopedrán conseguir que me separe 
deti, sin queme cueste amargo llanto, 
Siempie publicaré tus beneficios: 
siempre mescrá grata la memoria 
de tu virtud : procuraré imitarte 
siempre, en compadeces á los humanos, 
y en dar alivio 4 sus miserias 5 siempre 
haré oficio de madre á los cristianos3 -, 
seré su protectora, cia 
Nerest, Protegerlos, 5 
tu quelos abandónas? tu que huellas 


| 


Tragedia. 


- Lu: in. Quien es el que mesaca de la obscut | 


po 


por un bárbarocamante las cenizas 
de los ilustres Lusiñanes ? | 
Zay. Doxa p | 
los baldones, señor , 4 honrarlos veng| 
- 4 cumplir vuestros votos; á Entregaros | 
ese último resto de una excelsa el 
familia ; vuestro 2mor, vuestra esperanz. 
libre está Lusiñan , y muy breve | 
"de VErels, 
Cast. Que dices * que veremos del 
en breve nuestro padre, nuestro apoyi. 
Nerest. Ve deberemos tanto beneficio ? | 
Zay. Tímida y desconfiada fui á pedirle, 
y el Soldan generoso le concede... | 
á mi ruego : Á este sitio le conducen. | 
N. O Dioslque conmocion siento en el alm 
Zay. El llanto á pesar mic ha de impedir 
verle y hablar con el : del mismo modo 
q este anciano me he visto yo en prisione 
Quien no se compadece de los males 
que tambien ha sufrido ? | 2) 
Neresr. Cielos, como 1 
encierra un alma infiel virtudes tales) | 


 SCENA 1UIL. Cog | 


Salen Lasinan , y esclavos cristianos 
que lo conducen. 


habitacion horrible de la muerte ? 

Este y entre cristianos? Guiad amigos 
mis pasos vacilantes, Las Deidades, | 
mas que la edad los han debilitado. | 
Se sienta en una silla, + 
Puedo creer en efecto que estoy libre? 
Zay. Siseñor no lo dudes, Al 
Cast. Y viviendo 4 | 
en libertad, las penas y zozobras | 

calman de los cristianos infelices. 
Lusiñ. O dial O dulce voz! Castillon eres | 
tué vuelvo á verte? Mártir valeroso | 
como yo de la fe de nuestros padres, | 


7 | I 


abrazame El gran Diosá quien ser viax 
puso ya fin á nuestras desventuras? y 
Que sitio es este? o A 
"Cast. Es el palacio augusto 


¿que construir mandáson tusabuelos, | 


A 
|| 


ahora profano habi:acion del hijo 


a Ez 


ia 


La Zara. Na EA 
de Nofadiro. pa q Bien puedei acordarte déello, amigo 

). El dueño que le ocupa, Castillon.. dd 

el ínclito Orosman , dintingue, yama > cast. Todavía esa memoria 
las virtudes señor. Ese gallardo 30000 ME estremece, 0020) | 
fínces 5 que no conoces, cónducido Lusiñ. Conmigo prisionero > Le 
por el honor desde París venia: en la asolada Cesarea , viste | 

El rescate á traer de diez cristianoss perecer mis dos hijos , y mi esposa, 
rel Soldan, cuya gloria no permme Cast. Si señor, y mis manos ya ligadas — 
qué en magnanimidad nadie le exceda, - no lo pudiéron SOCOrrer, | 
quiere igualarle en una accion tan digna - Lusiñ. Ay wristelo | 
dándote libertad, YAA :sesposo y:padre yo, no“espire entónces] 
LS siempre ha sido 21% << WVelad desde lo alto de los cielos, 

ese el carácter propio de los nobles.” : hijos del alma; cuyo auxilio imploro 
Frances , Ó generoso caballero, sobre vuestros hermanos, si es que exfsten 
135 pasado los mares para darnos ¡todavía enel mundo, El menor de ellos, 
¡OCOFrO, Y quebrantar nuestras cadenas? y mi infelice hija reservada ES 
Dime á quien debo tanto beneficio?: y del bárbaro puñal, fueron traidos 

| rest Nerestan es mi nombre: la fortuna” á este Serrallo, para que vivieien 
«dversa que en la Siria me reduxo - incógnitos y léjos de su padre; 

lesde la infancia á duro cautiverio, oprimido en infame servidumbre, 
avorable despues , hizo lograse Cast. En el horror de aquel nuevo peligra 
alibertad, de mi valor guiado tenia yo en“mis brazos vuestra hija, 

uf 4la Corte de Luis; donde he aprendido  quesaqué dela cuna 3 y no espurando 
darte de la guerra, ¿baxo el mando salvarla, iba 4 verter sobre .u feno 
¡de aquel héroe, de 4quel monarca grande el agua sacrosanta' del Bautismoj 

Dor su'esfuerzo, y mayor porsus virtudes, — exciamando furor á mise acercan, 

J iñ, De esa sublime corte en otro tiempo — y laarrebatan. Vuestro tercer hijo, 


¡dmiré el explendor , quando á Felipe que quatro años completos no tema, 
bedecia la victoria : entónces capáz de conocer sus desventuras, 

luien los rudos'combates compañero... capáz ya de sentirlas 4 Sólina 

lle Memoransi, de Melun ¡de Nestejfo:s fue tambien condácido don su hermanas 
lyode Cucy-aquel rayo dela guerra, Nerest. Que confusas ideas | Qué recuerdo 
Vas ahora no puedo lisongearme É pavoroso me agita l Yo tendria 
Jrerla segunda vez, Ya habreis notado - esa edad quando estaba en Cesarea, 


Ipuan próximo me veo del sepulcro, y cubierto de sangre me iragéroa 
[Hoy me té ápedir á el rey de reyes! aquí, con él tropel de los cautivos. 
¡e digne dar el premio á tantos males Lúsió. Nerestan te criasteen ePSerrallo 2 
como he sufrido:por su honor : vosotros tienes noticia de mis hijos 4 de esa 
[:estigos generosos de mi muerte, - edad serianzi- y no sé::i> señoraria 

ni súplica escuchad compadecidos, mirando con admiracion d Zaydao 
¡Nerestan, Castillon, y tu señora, que adorno desusado en este 

que te dignas honrar mis desventuras sitio ] 
[con tullanto , en mis últimos momentos esel que veo en ti. 
tened piedad de un infelice padre, de Hevagsd dis cons 
tuyas lágrimas tiernas no es posible Za): Desde mi tierna infancias 

ojugar de sus ojos moribundos. de que nacen ahora esos' sollozos? 
¡Jna hija y treshijos que tenia Lusia. Déxame verz:-confiaré á mis manos: 
me arrebaráron en su tierna infanciai- Za] Que nueva turbacion? Señor que hacer? - 


Lus, 


“Desde que tiempo 


xP» 


Le | A 


A 


Y 


J 


O OS 


| 

| | 
Jo Tragedia, | 
Luiseñ.O cielo) O: providencial Ay ojos. mios y callas ¿lo cAlbceti cn dN: Qué de slito | 
_no€ngañeis 4 mi tímida esperanza. Infame , y vergonzoso 1: 1 
Será posible: :gsí, ella:ese no hay dudaris Zay«No.es- posible. : an: | 

esta es la cruz que regaléb mi esposas ocultartelo ya. Baxo el. dsrifle ia ¿3 

esta la joya esepn que soliainoo. naa de Orosmans: -da el castigo que visiér 

. ornar el pecho.de sus dulces, hijos, ¿tu hija señor essMulsumana. 
quando -su nacimiento. celebraba, e Caiga sobre.mi un rayo! a y hijo mio? 

Las Fuerzas me abandonan:; -Ah! tu estoryas queal Jirlo:yo fallezca. +4 

> Zad. Que escucho?: Sesenta, años , Ó.Dios ompiporente lo 
| Ques ospechas! s:señors: £dame socorro,). ; «¿heicombatido. portu.bhonor! yE gloria. | 
Lusih, Que diviso, Ó.mi Dios! en da: EEC 'u templo vi.asolar; a0iquilado | 
Dios muerto entuna;cruzporsel ] inage vi tu culto :.en las lóbregas prisiones; 

| 


humano acaba, quejesta.esaccion tuyas mis dégrimas. ardientes. imploraban ; A 


| 
| 
tu proteccion para mis tristes hijosht 


- Dime, señora, dime.3 esta preseas 
¿00 estado en tu poder siempre? Os trageron , 0% quando, mi.familiase reune, ql 
 CAUtivos á los dos de, Cepaterts ¿quando e ENCUENLTO.: 423 Ma y y 1econo 4) 


Za). e oO EN Bb 

Nerese. Yo Rina e sad 

Lusiñ, Su Voz.,t 7 sus facciones, ] +5 
o elvivo rerraro de si madre. 

Sí, gran, Dios! vu lo o quieres, ru permites: 
que. vivas Ó, Dios]. prlde mis senudos; 
que desfallecen comel BOZOR-.tenmes 
Castul llons:s Nerestags: 1- HO/se si debo. 
darte es e pombre::- tienes:por Ventura | 
la señal, en el pecho, dela herida, 
que en mi presencia vna furiosa. mano:: 

Nerest ¿Si señor. 
Lise, Yusto Dios 1 ó favorable, 
ó dichoso E od BED 
Nerest. Ah señor. | Zayda:- a A 
sE arrojan d: US PCIA AAA 
Lusif. Acercaos hijos mios, . 20040 
Nerest.. Yo, 19 ye e 


nací) ya, soy, la!causa, 200 quo entes 
mis prisiónesi=tu, padterre: ha ro: bado 
del Corazon ; la fe de tus abuelos . E] 
motivo, de, mis Úlumas cangojas,: : | 
mira la sangre. ¿quecorre por,tus: venasa A 
Yida sangre, “de vsiDredlduresreyes | 
todgs Crastla 105 Como. yo ves la! sangre] 
Mas -PUra. deJos:héroes defensores > 5 
de, la divina ley. Sabes quiénerertr 001 
«sabe: quien fué tu.madret y que wuy pod 
despues de darte 4.luz, postrero fruto: 
de un desdichado. amor. , en mi- lie | 
la va; despodaadós por«las manos. 
atroces delos viles foragidos;. a A 
4 quienes te entregaste Y. tus hermanos.) 
Mártires venturosos., desde el cielo. 
te dirigeo su voz. El Dios. clemente 1 
Z y. Señor: á quico haces traicion, 4.quiea. blasfemas 


Lusin; Dia Se queme. iluminas: hijas hum murjó. por tl, y.por todó el aniverso, Y | 
y hijo mio abrazadá. Vuestro. padres. Y en..Los Jugar es Sacrosantos, ¿donde - 
Cast. En tanta dicha.e)] gozo me enagento., apidiestra le:ba servido: cantas veces, | ll 
Lu.No ve puedo apartar dé vuestros. DrazOSo:, donde te habla por. miboca 5 mira: A 
hijos dexnis entrañas, que al fia vuelvo . EE templo y S5OSIDULOS asolados , > | 
á verte amada, éiofeliz familia? portas, infames robadores: todo: 


te. vuelvo. é ver digno heredero miot: 
A io desvanece MISLemones, , us pel rn Alí sel arado -MONtE, j 

1 Yibrame del error de una sospechapa vsiai o. dende, para. labar NUESStras. maldades. A 

que me conturba¿en. medio demi Badr 2 espirar quis 0:en una cruz, á- Anos an 

OgranDip!que volvermela has querido: < ¿delas impíos, Er sepulcro CErca; 

me, la vuelves cristiana! —Quesu: «picast, 1 de allíjdeb:qual resucitó gloriosos” 

sollozas infeliz baxan los OS Acniogun lado: moverás ¡a planta. 


¡sin ver al Redentor enestósdsitios:  PUBlenos "HofOp éTSMA 02 cal pia 
Vi es posible que en ellos perinanezcás e CERO. a 20 | 
lo renegar primérode'ta padre, CROSS | lod dde 
¡Metu honor , y del Dios que te ilumina, o orugds palo oh 

¡Sllozas? te estremeces:en ais bdazos hija o0pllo 109 oLp 199 1s: Jada Ene 
go en tu rostro pálido; la imágen "> l “Oros. Te'han engañado astipo, los temores, 
Lantepentimientos isf; yaómiro; 00 Y. pues contra mino vuelve Luis sus armas, 
ue la werdad: tU COTIZOD:Penetra. - : Cansados los franceses , ya no blsáta a : 
Hallo una hija: que juzgué -perdídayÍ 1: “climas que les negó la providencias. 


(4930107 544 De 


¡ecobro miéxpleador ; y miventuta, 2024. ni alsandonan sus" fártiles Tégiones, 
eráicomplerarsi eximir consigo, 0102 sl porlos desiertos áridos de Afabia. 70? , 
lesla:infidelidad:misangrópuras 0:11 “Es verdad qué dos “aiares qe la Siria 
estaDesde ahora te miro.como hermana cuvién.comsos Aáviós y Que pone' 
¡es que endicorazodiss sol boo 3 Luis desde Chipre 4 toda el Asia espantos 
| * Pero no ignoro ¿que aquel teysealeja 


« , 


1 O padrerdime y 0000 daba 
que debo hacérto o hoos 1207 “de nuestros puertos iy amevaza solo 
'2, Borrar cón una sola: y 0000000 des fecundas ribéras del Epi ¿4 gs Eller 
oz misafrenta , decir que“erescristiamas Ya estoy paisa De su armamento 
1. Señor;'á tus preceptos me'sugetos: :- «cottra los M: ge. Y 
e A A Ti LS y quesu valor buica 4 mi adversario. de 
1 im, Piadoso Dios reciben 200000 | ELE 
u.confesion: desde tu éxcelso'tróno, + 2 afirman cada *dia mas mi trono, 
CASCBNA CIP, al ver que mis Comunes enetar: en: 
AENA STE PEA pródigos*de uña sangre que debieran ' 


4 


' AO 2 7 k 

| cegale Corasmiiñ,. , 
. El Soldan ha :mandado'te 'retires ' * | 
le este sitio , señora, y que al momento  ¡ponlos en libertad 
le estosicristianos'viles'te separes i 4 su famoso rey": que?sá' 


lara siempre. Erances sigue mispasos, 2 “al mar donde'sé halla, y Lts vea, 19 


. 
; 
; 
E 


| ¿ad Nerestan, * , y respete mife, Llévale Un) punto , 

[mes he de responder de tu persona: : 4 Lusiñan Fé pat 

fr conducta. | 112 AS 

1 4st. Que nuevo: golpe ;cielos, 7 “de su corona yal? 

pos viene á:confundir) > dos veces, y ma 
im. Pieles amigos, y APO y TOR : 

puestrosvalorsdebe “animarse ahora, 1 “Cor. Pero señ or, su nombre 

O TS E 240 

Yi. ú (4 iquiencignoro todavía + :+"%“0ros. No es temible ¡ 
Juenombre-dar ) juras tener:guardado sunombre ya, | e! My 


: 


jiste secreto? | | | 
1:S1 lo juro, 3> - Doha SO F0sm. Vampoco/es tiempo AS As 
dim Vete, : 24 ya de fingir: Zayda lo quiere y bastás * 


1643 " 


jue Dios: complerará loque ha empezado. — Si entregó4 Lusñiñan esún tributo 
| vos HANA 07) N3 que.yorindo á mi bella vencedora, 


RFP RA OL 901 0177 Quien es Luis para-mi? Zayda es el todo? 


Lay- 


“E 


42. 


Zayda el solamente quico consigue 
scbre mi corazon: tanto dominió. 

- La he causado afliccion, y me es forzoso 
serenarla de aquel. morral disgusto, 
que ha concebido al ver que por el falso 
sumor delos designios.de «la Francia 
Rraté cOn aspereza 4 los. cristiamosa 1.10 
Pero que me detiene 5, doscinstantes:>15q 
que eh el consejo malgasté, dilatan > 
por una hora mas venturoso | 
himeneo, Emplcá quiero esta hora : 
en complacerla. :Layda; «solicita: og 
permiso para. hablar.unrato 4 solas. ¿1 
con Nerestan , aquel, abi sz cristiano! Ñ 
que geberosos:- 

Cay. Pues, señor, te rindes o»... 

4 ea condescendencia. todavia ? 

Oros. Y porque no4 ¡desdesla infancia fueron 
esclavos ] Juotos., y esla vez postrera o :7 
quese han;de ver y hablar. Eo hn amigo, 

nada €s posible y Que yo 4 Ziydantegue, 
no hay resistencia en mi:por com placerla 
atropello lasleyes del Serrallo, 0200:t5 
leyes austeras, que hacen de la dura Y 
necésidad una virtud odiosa > 
Díme, fuf yo fermado, por : ¡HEnturao 
dela sangre Oriental? Nací entre rocas> 
en medio de la Faurica y y conservo: 
la altivez, las costumbres, las pasiones, 
la enerosidad de los Scitas laa 
mis ascendientes. Quiero.que la vea 
Nerestan al partir. quiero que todos: 
tengan parte en migusto: y alegrías 
Despues de. estos 1 Instantes usurpados' : 
á miamor todos serán.mics; ¿anda G espera 
Ngrestan : 3 este aposento: 101013 1 
debes guir sus pasos, Obedece:: 
á Layda bella que saldrá al momento, | 


and 1 ¡2 
4 z g 


SCENA E oa sup. 


con Nerestan. 
psa PA tlano, ven, Pepenun peso onto 
cd Zayda. | gn v4se. 
po En que estado, y en que sitio a: 
la be de dexár) $ religion? Ó padel a) 
< 6 ternura | ya viene, DO, 


o ida ¿ * 


00 el cielo: gue volvamos 4; jo morts y! 


: ) Nerest. A detestar el yugo de un tirano; 
Vanse los dos, y vuelve P salir Corasmin 


¿SOENA: rrE. 


Hd a 
1183907 


¿sale zada, | 


Nerest, Al Sa ideo MAN : | 
puedo hablarte? A que tiempo hi peronieid! 


Ya no yerásá d40 padreá. quien persigá 
la desdicha; Megó: su ú'tima hora. * NS 
Za). Pues como 2 Lusiñames: a] | 
Neresti Fué tan violenta. 0 03 | 
la conmocion:, que hizo en:sus' sentido! 
el gran gozo de yernor; que embargand 
las. acciones delalma ; ¡TOMPEÓS el 9 | 
curso' de los espícirus: vitales oo 0:00 00 

¿Y 4] 


Para colmo de horror y de congoja,- 
en aquel trance dudas quales sean > 
la intencion y el estado; de sw hija; 
y en esta incertidumbre, suspirando: pel 
vreguntad: todos si: eres ya lcristianas A 
Zay. Puedes pensar que falte yovÉmisangra! 
y renuncieá mi ley stendoiód hermana? | 
Neresr. Ah! queesta ley no estuya codavíi 
E: dia que 4 nosotros nos alumbra, | 
para ti se halla en su: eriprio AUTOra. 
Aun falta que recibas el precioso 
baño que pujifica los deliros, A 
y nos abre las puertas de los cielos, 
Júrame aquí por nuestras desvemuras, | 
por: santos mártires á quienes debes in 
la vida , que deseas ver Impresa. 
en, tt aquella señal con: quedistingue Ñ 
el Salvador pap: su rebaño, li 


e 


| 


y nos une 4: si mismos. 3 Y 
Zaj. 3 eine Y 
juro en tus manos por el Dios que adore 
vivir en adelante en su sagrada 3 


ley, cuyos dogmas todavía ignoro, 
y solicito ansiosa. Pero hermano, -* A 
que me pide esa ley? 4 que meobliga?! 


á que sirvas que ames, y que adores $ 
el gran Dios que adoraron tus abuelos 
que nacer quiso cerca de estos od 
que dió la vida aquí por redimirnos, 
que:á werté me condujo , y ha dispuestl 
en este mismo sitio congregarnost. 
Pero me toca hablar de estas materias $ 
ma 


| e La Zaydas E 


| . z > O l XL: 7 
vas fiel, mas observante., que instruido curar mi corazon, No seré indigna m 
>y un soldado , que solo tengo zelo, de misangre, de mis abuelos, 
¡Fa Ministro de Dios vendrá á traerte . demi ímima, de un padre desdichado, 
luz, la vida, y te abrirá los ojos, Mas declarate al in, nada me ocultes; 
¡juramentos reflexiona, y mira , Díme qual es la ley de los cristianos, 
Jo te orígine, muerte, y anatema e qual es el Castigo .á que condena 
Lagua sacrasanta del Bautismo, Mba infeliz que léjos de sus padres, 
Yse me permitiese , vol veria..; ..  Abandonada en la prision, hallando 
lego con el; pero con que pretexto en un bárbaro asilo generoso, 
»hede lograr? A quisa podré pedirlo su corazon su hubiese enternecido, 
ly un Serrallo impuro tu formada y se viese cou el? 

eli sangre mejor de veinte reyes,  . Nerest, Cielos 1 que dices ? 

¡clava de Orosman? de Luis pariente, La muerte mas violenta | 

¡ja de Lusiñan, hermaga mia, . Z ay. Basta , hiere, 

esclava de un Soidant Abl no meatrevo . ábreme el pecho, evita tus sonrojos, 

decir mas: Ó Dios! nos reservabas Nerest, Como::- mi hermana::- tur- 

re último ultrage!? Za), Cruel! prosigue Za] Si 3 yomme acuso: j 
'¡uenosabes mis Íntimos secretos, - Orosman es mi amante ; me idolatra, 
vis congojas, mis votos, mis. delitos: y con el iba á desposarme ahora. 


':n compasion de una ¡ofeliz hermana, Neresr. Desposarte con Él) puede ser cierto? 
¡ue ha wivido en error , se abrasa, gime, . yá decirlo te atreves? La real sangre 


"muere sia consuelo: Soy cristiana, . de Lusiñan: tan vili:- 
' ansiosa pido recibir el sacro Zap. Hice te digos 
auudal del agua que me dices puede acaba Ya:3- mi corazon le adora, 


Nerest. Oprobio de un litage esclarecido, 
pides la muerte, y eres digua de ella  ; 
si solo reparase en tu ignominia, 
enmi gloriá, en mi boucr, y el de mi padres 
y sila ley de Dios que no conoces, 

y la religion no detuviesen 
mi brazo vengador , ahora iria, 
¡ahora á destrozar con este acero 
el bárbaro 4 quien amas3 de su indigno 
corazon pasaria en sangre en todo 
á atravesar el tuyo, y solamente 
saldria de el para clavar el mio. 
Que! mientras Luis dechado de monarcas, 
al arónito Nilo hace la guerra, | 
| para venir con golpe masseguro. 
á liberrar la tumba saCrosanta .:... : 
del Redentor, Zayda, tu deuda se une ME 
en himeneo á.un enemigo suyo! .. 
| Con que valor, ó Dios! con que verglienza 
iré 4 decir á Lusiñan, que un fiero 
1 "Tártaro es la Deidad que su hija escoge? 
Quizá en este momento horrible espira, 
pidiendo 4 Dios la salvacion de Ziyda. . 
Za) Querido hermano, ten la voz, y mira 


$ ' 


dá 


' 8 : il o Ñ 
14 ES nds ERE ragedta. o ON e 
sli, dea Que aun no. conoce, ru hermana? actor Codi A 
AS OS "no es indigna deti. ¡No me envilezcas,* ED. ODebDioz ay el 
A Es nimé confundas con tu atroz lenguajes prada 3D Om EN | 
e La cólera, tú eñojoy tus bilao bes Hilda 9% 1 ¿6biviol o 
nat son para -mimas duros queilamuéerte | 
e A a pedido, y no has“querido. E 
e NITO da de La situacion en qúe me de OPE ¿DE O 
od: ' tu espíritu 51ú sufres, ya lo advierto; 1075 Dina Ed 
| pero yo sufro aub mayores. ¿ansias, de | 
cc Ojalá que se htbiese congelado: A 
-en mis veras cl curso de mi salig re | de: 
“el dia que en Mmi:pecho se insróduxo 5 9 a | 
la “violenta ponzona de:este- fuego io o as | 
ad profano,: El dia querOrosman , rendido. 0 
| «de amor::- cristianos disculpad 4 á. Zaydal +40 049% aio] | 
«pues quien pudiera réhusar -amarles ES 40 | 
¿No hubiere cosa que por mi no hiciesez | 5 8 | 
me dió la preferencia en el Serrallo; ed ¿esa 00 Supl 
me complacia'en “todo: por O A a 
E *” ¡humanó su altivez ¿y sarfiérdzds SE210: 000 nooo e | 
+€l ha restituido :á Jos cristianos qe A | 
¿la perdída esperanza, y 4 €l se debe: | | 
la forwuna de veros :'Ah | perdona. 00 - de | 
que tus: 11a5,, mi padre, - mi termuray A NS a, | 
da mi obligación , y mi resentimiento, 4.5041 o | 
y as -son un suplicio que me «despedaza, a | 
yt hermana infeliz - “muere este día AL E | 
"masquedeamor., de su remordimiento. > | 1 
Nerest. Al paso que te: curo -me lastímo, 38 
«de ti engañada Zayda : mas no.dudes E | 
«que no permiurá la: providencia | 277 | 
perezcas enserror.“Yo'te perdono - % $ e 
los terribles combates que.padeces, | : O | 
pues Dios no teha:estendido todavía : 
“su mano victoriosa. Aquella mano, | q 
¿que aun almas debil dá vigor, y. esfuerzo, | 
“será elapoyo. de una tierna planta .- ¡ 8 
«que cedió ú los violentos «uracanes;" : dE 
no A ¿“que tu ya? dedicada ay hi0 : 1 
; á su culto, “dividasttustafectos ¿000 : 7: 1 
tiernos entreél y un Scita. El Sacrosanto" | 
y | ¿Bautismo extinguirá ese fuego impuro, * Ñ| 
“y al fo vivirás fiel, Ó serás mártir. 20747 El 
“Acaba elj Juramento ¡yA “empezados. 25 ó E 
Promete 4 Luis, 4 Europa, y 4 tu padre, e y 
y cy Mas:que todo" al Dios que ya ilumina * O | 
E ¿Eu corezón sincero, "que animosa | SR Nel 
; “xesistids se cumpla ese: himeneo- ¿va 5 
| abor 
- A 


La Zayda.. | ES 
so o saborrecible, hasta que ya el sagrado , ( e 
ministro que. te dixe, abra tus ojos, 
y.haciéndore cristiana en mi'presencia 
110 adopte: Dios :«Me lo prometes Ziyda? 1. 
-Z1y Silo: prometo:hazme cristiana librez; 
y á4:xodosestáré pronta», vete!, cierras 
| los ojos á:mi:padre moribundo, He 
| 2 su bendicion: recibe: Ó quien pudiese 
: acompañarte l Ó. quien con él muriese !' 
CI Nerestí ArDios:y pues sacárte.no es posible... 
¡OTRA ena de esterpalación dograré.d..lo(MéÉNOS.:. 0. 204.240 
Mir ss oibrertedélabispo. mas terribles.  Vases... 
| ñ Zay Ya estoy sóla mi Dios,que será ahora. 1 
bo 5-2 demi ¿Si tú gran Dios me-amparas,. ON Er 
| no te haré tfaicion, Soy la tuya. 
PE su Francesa, Ó-soy Sultana 9 Soy lá tuyas 
Evo de Liusiñáo de. Ofosman:esposa.? 0% 
Oo. Est Soy amantes, Ó cristiana £ Ó juramentos]... 
os Sida. edroreligion ll O:padre |? Ó>patriasl todos... ... 
AE ORINA Ll o quedarels satisfechos 3 mas.no.vieñe. 
a E So Fatima. Eñstan extremas: turbaciones, ,: 
| pro rel universo: me abandona: EOMO om. 
pi do ha de sufrir mi:corazon la cargas ii Did dra 
| que hoy:se lá impone * Dios omnipotente) l..: 
. 


PEÑA) . 


FA 


átu segroda ley está rendidas... 
cola twriste Záyda, mas diseon benigno»: 
ET 4 que su amante se alexe de sus Ojos... 
de! Queridó:amante | quien me hubiera dado»... 
bs Corp Ll destasmañama y Que temer pudieras: y a 
bois] hoy :encontrartei Yo que pessida .: ota id 
| ano rL o dejranto:acdorno + hallaba mas forquaaa pro pagos 
bdo ¿que:lá de. verte, hablar contigo Oia Í nee 
Al ea la tiernasexplicación=de «tua AMOLES esmirizó dedos, 
Cad desearte, y hacérseme infinito -. y pa 
A a ca elaempo deu ausencia! Ah désdichaday .:. 
Man. OL Etqueteamoy y. amarte,cs un delito: 


abre ipods opa - al sacrorito;:el pueblosprosternadó > 
SCENA=: IV! dut mil fervorosos votos: por ti ofreces. 
HE a des Todoserinde 4:tu divina plantas 1; 
¡len :Orosman  Corasmin, y despues : de todas.tus ribales que orgullosas, 
Ts Fatima. DESIREAZ mi afecto: disputarte: presumiar,.. 
in que todó está pronto.el dyice fuegos  triunfashoy,.juzgándose, dichosas: 
“me enciende, no sufre ya senora. en servirte, y en. sersesclayas tuyas. 
enciony Las antorchas de himeneos,. Zay.: Triste de más que:messucede: 12 
¡lando están; y elexálado humo.  Orosm+Vamosia= >: 


llas aromas; llena la Mezquita. Z4y. Donde me esconderé 3? 

¡ocado ya el Dios del gran: Profeta:  Orcsm, Que merespondes?; a 

j: mis juramentos, y. preside ; o A] SCDOL 5 ie die 

[E | de Ofñosimp 
4 

¡ M8: Ma ay cy ml NS 


16 Y OS 
0101. Dame la mano bella Zayda: 
dignate s3- | E 


-» 


Zay. Yo:- señori:- Dios de mis padres, 


que puedo responderle ? 

Orosm. Con que gusto" => 
veo en ti ese rubor ¿Como redoble 
mi llama y mi ternura l | 

Zay. O Dios! | 

Orosm, Que encanto | | 
es para mi tuconmocion ! Quan dulce 
y eficaz atractivo es tu modestia | 
Objeto de mife constante, : 
Vamos ya. aña 

Zay. Ciclos | Fatima sostenme= 
sSeñoriz. | 

Orosm. Pues como:t- 

Zay. Este himeneo , era , 
una fortuna que me sorprendias 
No buscaba yo el trono y la grandeza: 
de otro objeto mas noble se movia 
mi corazon , hubiera deseado 
unida 4 tus virtudes; posponiendo 
por ti el trono sublime del Oriente, 
sola y en un desierto ¿On mi esposo. 
vivir:z- Pero, señor ¿esos cristiamos:2- 

Oros.Esos cristianos dices? Pues que tiene 
que ver esa vil secta con tu llama £ 

Zay. Lusiñan , ese ancidno venerable, 
de doler oprimidose halla ahora, 
dando finá su vida y desventurastio 


O:0s. Y que interes tan Ímimó y tan tierno 


me tu corazon á ese catitivo, 

«que por ti se halla libre? Tuna eres 

cristiana : te criaste en el Serrallo, 

y mi religion sigues. Un caduco, 

á quien el pase de la edad derriva, 

puede turbir tu prospero déstino ? 

Esa amable piedad que de ti logra, 

d:be desvanecerse y olvidarse 

contigo en ocasión tan lisongeras 
Zay. Señor ,siamasá Zaydar.- > 
Cros. 51, te amo (07 

preguntas? Ah! ld 
Zay Permite se difiera de 

esta union que 

mano:z- 2 
Oros. Que dices? eres tu quien hablas) 

Zayda? PIAR 


= 


formaste por tú misma 
2 Orosm, Se mereservaria tal afrental - | 


Tragedia. 


4 ARIS 
> 


- 


Zay: No puedo sostener su vista, 
ni su Cólera, 4d 

Orosm. Zaydas= 

Zay. Es muy terrible | ( 

para mi el disgastarte 5 mas perdona + 
al dolor que me oprime , si es que ol vi 
á un tiempo lo quesoy y lo que deb 
Ese ayrado semblante me confunde, $ 
permiteme que téjos de tus ojos, 
oculte. mis desdichas, mis promesas, 
mi desesperacion ¿mi amargo llanto, | 
y el horsible suplicio en que me veo, pa 


SCENA PV 


| Sale: Corasmino 
Oros. Inmobil quedo, y conla voz hela 
- no es posible expresar las conmociones 
de mi ofendido pecho , hablo conmig! 
Lo entendí bien? Lo he visto bien ? Aca. 
es de mide quien huye? que mudanza | 
tan repentina, Corasmin,.es estad 
y la he dexado ir? me desconozco | 
á mi mismo. | 
Cor, Señor, quando eres causa 
de la amorosa agitacion que sufre | | 
su timidez, la acusas, y te quexas? | 
Oro Mas porq es aquel llanto? aquel des 
si aquel francess:-6Ó cielo ! que sospech 
que rayo me confunde | que impruder 
fuí en resistir mi justa desconfianza! 
-Úo bárbaro ¿un esclavo vil tendria 
la insolencia + ay amigo! puede verse 
.Orosman en el triste abatimiento - 
de temer á un cristiano! Pero habla, 
dimelo que has notado : tu. pudiste l 
observar el lenguage de sus ojosti- 
Instruyeme de todas mis desdichas: 
no hay traicion contra miftiemblas? 


te turbas? ; | | 
Demasiado he sabido, CE e A 
Cor. Señor,.temo > | 
á todo ha de aumentar tus aprehension| 


Aunquela vi llorosa y consternada, | 
no advertí seña alguna que pudiesesá! 


Pero ño, que si Zayda me ofendicra, eb 
con arte engañaria mi confianzas | 


2 Ed 


Y $ sn dorizón pérfido: fuera, 
disimular sabria su disgusto. mn 
Mas:dime, aquel franecs:gtme , suspira? 
Quemeimperta la causa de sullanto ? 
Buedo no ser de amor y saunquelo sea, 
que temo de un esclavo que mañana 
seba de separar de ella para siempre“? 

». Pues señor, á pesar de la: costumbre, 
no permite qué hoy-en este sitio : 

solo segunda vez:á hablarla vuelva? 
0s.¿Volvert.quien? el treidor ? si volweriaz 
mas+moribundo., lleno de: crueles. 
puñaladas á ser hecho pedazos 

á vista de ella, y 4 mezclar su odiosa 
vil sangre con la sangre-de su amante. 
Ah Corasmio Idisculpas dos excesos 


¿La :Zaydas 15 


ACTO ¡QUINTO.. 


b » 
ha > 


20 :S$ CE NAL 
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Salen Zayda., y Fatima, 


Fat. Señora, la afliccionsen que te veo, 


“mexompadece, y tu virtud admiro. 

El Dios delos cristisnos que te inspira 

esa resolucion, te dará fuerza | 
para querompas cl estrecho'lazo 
Íque con: tanta violencia te comprime. 


¿Zay. Podré acabar con tán duro saciificio! 
Fat. Side veras á Dios pides su gracia l 


puedes dudar te conceda, y tome 
tu docil corazon baxo su amparo? 


de un corazon que siempre fué imperuose, 32434 Moy mas que nunca necesito:, amiga, 


que:seabrasa de emor-y está ofendido. 
Conezco mis furores., pero teme 

3 mi debilidad que me sujeta, - 

yabate ¿svergonzosasinquietudes. 2.14 
No quiero, :amigo, sospechar de: Zayda, « 
que Zayda no nació para traiciones, 
Pero tampoco esperes: que: me humilte 

4 la «vileza de: sufrir caprichos, 
rolerarsinconstancias, y desdenes, 

¡dar quexas,-y pedir satisfacciones. 
¡Que indignidad serta executarlo ! 
¡Recobrar es forzoso el'justo imperio 

¡de mi mismo, olvidando desde ahora 
¡aun el nombre de 'Zayda. Que se cierrén 
¡para siempre laspuertas del Serrallo, 

y ásus umbrales el terror habite. 

¡Todo denote el freno «de la triste 
esclavitud. Sigamos la costumbre - 
¡antigua de los Reyes del Oricñtas 
Baste que deponiendo la fiereza 
alguna vez , mirémos-con terrura 
lí una esclava 3 pero es ignominiosa 
lel llegarla'4 temer como señora. 
¡Déxemos que practiquen tal-baxeza 
Jos necios y:engañados Europeos. 
¡El sexo peligroso que parece 
intenta someter al mundo entero; . 
sien la Europa domina, aquí obedece, 
Ñ 


” 


su, ASISTENCIA Y 'APOYO, 


«Fat. Y si: no vieses 


-á tu familia ¿el Diosá quien ahofa 
sirves; teadoptará por hija suya, 
te sostendrá: en sus'brazos amorosos, 
te hablará al-corazon y y quando sea 
imposible que aquel Sacro Ministro 
entre:en este palacior3- 


¿zay. Ah! que  introduxe 


-yo misma, yo, en el pecho'de mi'amante 

la desesperacion , la cruda muerte! 
¿Que afrenta para mi! que accion indigna? 
Tulo+quieresmi Dios;.= O quan dichosa 
hubiera sido., si:?- JE 


“Far. Pues que!: te pesa 


verte libre de un yugo Ignominioso? 
Quieres poner. en riesgo la victoria 
de tal combatel 7 


14Za4y. Que ¡ofelize - 


victorial Quer virtud tan inhumana! 
No sarestodavía el sac:ificio 


que voy 4 hacer:aun no he manifestado 


el sumo ardor de una pasion que era 

el embele:o dulce de mi vida, 

de quien todas mis dichas esperabas 
Ati mi'Bios ofrezco mis crueles 
“angustias, y rogando en tu presencia 
con criminosas lágrimas el suelo 

que tu planta pisó-, llorosa exclamo, 
Irbrame de'ésteramor, llena mi alma 
de tu auxilio: Mas Fatima al momento 


la: 


3 


$ 


la imágen del que adoro, aquellaimágen. 
seductora que está siempré 4 mi visca, 
entre mi, y entre el cielo se interpone, 
Al fin linage augusto, reál sangre 

que lates en mis venas , padre, hermano, 
cristianos ¿tm Dios:mio que me privas 


7d 


Tragedia. | 


de mi amante», da fin arrebatado 7 OT 


á mis días , que ya no hará ser suyos:. 


mi muertes que es'absurdo quanto pieny! 
y digo. : que la patria, que lasangre | 
mé culpa, yume condena, que'soy hij 
de Lusiñan, y queá Orosman adoro; 
Que mis deseos y mi triste vida: 7| 
se enlazan con la suya : Algunas veces. >! 


pienso enir, y arrojándome 4 sus planta! 
declararle el. conflicto. 5 | 


Haz queinocente espire, y queá lo ménos- Fat. Considera- 


aquella mano generosa venga 
á cerrar estos Ojos que adoraba. 


Quer hace/Orosman ahora ¿ no: pregunta, 


si ya la triste Zayda vive Ó muere? 


Ah * que ya me ha olvidado! no es posible. 


que Zaydaásu abandono sobreviva. 

Fat. Una tHustre: Princesa que pretende 
imitar á los Reyes sus abuelos, 044? 
y que en los brazos de su Dios.sexbaba, 
se acuerda de un infiel deis ca ho 

Zay. Porquembamante o 

ha de ser su:enemigo * Nació! acaso.. 
Orosman, para: ser víctima suya? 
Aborrecerá.Dios tan generoso 
COr3zen;s taa magoálimo., y sincero, 
tan bénefico , humano, y compasivo $: 
Que mas sería si. cristiano fuese? 
Ah |. si viniera aquel Ministro Sacro. -. 
que desta mi alma, áldibertarme Al 
de tanta confusion. cdmo padezco! e 
Fatima, que se yo., si al fin podria. 
esperar que este Dios de quien mil veces 
la piedad y clemencia has elogiado, 
sufra benigño semejante alianza. ? 
Puede ser que adorándole. en secreto... 
mi corazon, perdone los combates 
de un amor que á oponersele: se atreves. 


puede ser que de mi quiera servirse. y 
- dexándos e enel Frono della Siria, Í 
para que sea. amparo y protectora a 
de los M.nistros de Asia; bien lo sabes; > 


amiga, al invencible Saladino,: 
que ¿m3 familia arrebaró este imperio, 
cuya ciemencia fué despues, «(del mundo. 
la edigiracion3) nació de una cristiana, 
Pat. Was eñora, no adviertes, que procuras - 
lisor gearsa- a hate 
Zay. Déxeimo.: todoo advierto: y 
no se: me eculta sz que¡es indefectible:. 


Zay. Que mal conoces. 


Zay. Bien venga : forzosowes quele. 


- Orosm. Hubo tiempo, señora, en que mi alma, 


mo 


quetal declaraciones muy posible. | 
arruinase 4 tu hermano : Que pondria. 
en grave riesgo á- todos los cristianos, 

que harias traicion al. Dios piadoso,” | 
que llamándore está 4. 40 | 


el magnánimo pecho de mi amantel?. 


- Fats "Fu amante es protector del Rito 1mpia 


Mahometáno, y quanto mas le adora; 
méros podrá sufsir.que nadie Intente. 
restituirse á un Dios:queél abomina.'. 
Aque! Ministro Sacro.que deseas, al 
vendrá en secreto; 4: verte, y.prometiste 
que 223 piosa-0n ra | 

espere, | 
pues lo juré; con quanta repugnancia” * 
se lo oculto á Orosman:- Y: para colmo. 
de desdicha cruel , ya no.me quieres | 


e. + 
en E 
ey 


ll 
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SOENA lo AN 
o Salen Orosman Y Corasmino Ml 
Al 
de lisongero encanto seducida,, | 
sin senroja: dexaba encadenarse- 
de tu dulce ¿tractivo , yen que tuvo, 


de 
«be 4 | 
hi | 


¿por virtard humillarse á tus prisiones; | 


crela <er amado, y lo debiera 00 5 
esperar tu señor que se. rendida | 


que como amante debil, y zeloso e 
prorrumpa contra ri en reconvenciones:' 
Y. Vergoazasas quejas : ofendido - | 
con la mayer crueldad ; pera muy noblé: | 


. para fingEr, y demasiado altivors Y 


¡4 de tus caprichos es la recompebsa.. al 
No te prepares 4 .eng.ñar de nnevo 


pára quejarme s 4 declararre vengo, 1. pe] 
Que el desprecio mas frio y desdeñoso.. 


y 
pl 


k | 


milternufa.s ni buesques ya razones mag no "Miscotazon está may Bs 
tartificiosés, cuyo rastuto y falso. «de: tar odioso poderío. Ziyi 

¿olorido mis ojos alucinen; | “idolarrada , nunca el vengativo 

y al fio te resciruyan "LA amante Cielo permita que tu amante pueda 
+que olvidarte procura , y que temiendo” “olvidar el amor con que le tienes 
averiguar todo su 'oprobrio , quiere “aprisionado , nunca::- QuientYo misa 


de tu desvio aun ignorar la causa. colocar en'el Trono de la Siria? Jamas suve 
PO tra subirá luego al regio-sólio tal idea. Perdona mi despecho, | 
¿que mi amor se dignaba destinarte: perdona estos desdenes afectados. dy 
“otra conocerá mas:«alvertida, que miras fíciilmente desmeniidos, ] 
el precio de mi amor y de mi mano, El único será el postreer disgusto + y 
Dificil me será borrar tu imágen que de mi experimente tu ternura. Es 
de mifiel corazon; mas ya resuelto, Yo te amaré, teadoraré constante j 


te mostraré que soy capáz de todo, toda mi vida. Pero en que consiste, 
y que quiero perderte , y apartado «que iguslaido tu ardor al mio , quieres 
«de tu vista morir del sentimiento diferimi ventura ? DÍ ese capricho ? 
que el haberte perdido ha de causarme, Es témor de un Sollin que por ti dexa 
«ántes. que poseerte'; sives forzoso de serlo ? es artifició ? quan ocioso ! 
“que para conseguirlo á ti te cueste —“Escutale : Las artes no se Íncisron 
solo un suspiro que por mino sea: ' para Zayda', que no las necesita. 
vete ya para siempre, que mis ojos 'El arte, la ficcion mas inocente. 
nO volverán '4 ver jamas tu echizo.. se acompaña con algo de perfidiz.. 
Zay. Conqueal fin mi Dios, que vesmipena Por mi parte jamas la he conocidos 
me privaste de quanto apetecía, $ Arrebatado de un :amor sincero 
y quieres que mi-alma reyne sclot: mi corazon:> 
Bien está: mas señor; pues que ya es cierto :Zay. Ah | como “martirizas, 
queme olvidaste- el mio con tu duda! Yo te amos 
dosm. No hay duda: Así lo manda yo te idolatro; y este amor extremos. 
el pundonor, Yo tevadoro, y ahora es para mi el extremo de los males. 
í te abandono: tu misma lo deseass Oros. Males!'O tiélo! explicarte. Que siempre 
¡y otra fe mas sinceras:- Zayda., lloras? con tu silenciohas de ponerme en nueva 
ray. Ah señor 2410 ménos no presumas.- - censternación ? Acasozi. á 
que es. mi llavro: por verme ya excluida Zay oO juramento! vB 
del sólio de un Soldan 5 seque es preciso O eterno Dios? Que haya deserforzoso 
|sperderte, mi desdicha lo dispone, callar ahora! | 
| pero no: has conccido todavía Orosm Que secreto horrible EA 
«pai corazon s el ciclo me castigue; es el que ocultas Ziyda ? Algun cristiano 
el cielo que implacable me condena, conspira contrá mi ? Ay qu en me hace 
l si apetecí jamas otra fortuna Ed traicion ?. 
que «poseer el tuyo. | Zay. Quien hgcerrela pudiera: 
Yrosm. Tu me amas $ corriendo! mé vieras ir ansiosa > 
day: Si te amo? Ay de mil á interponerse este amoroso pecho . 4 
dosm, Pues que capricho y p entre tu vida, y su puñal, No: nadié 7 
incomprehensible::- Zayda sí nre quieres, te hace traicion : mioguna cosa debes 
¡porque te estuerzas 4 rasgar el pecho -recelar, toda la desdicha es mias 
del amante mas fino que vió el mundo? yo sola. soy quien compa:ion merecto 
que mal me conocia ! en mis furores Orosm. Gompasion tu ; bien mio? tas” 
creí tener poder sobre mi mismo; aj. Á tus plantas | 
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: 


] 


o 
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dé 
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LO 


» 


temblando, te suplico Wn favor sol, 
Oros, Habla , y si quieres pídemela vida. 
Z4y. Vida que adoro! Ab! si yo. pudiese - 
á costa de la mia prolongarla] 


oyes señeris- Permiteme que hoy: sola; : 


léjos de ti , entregada á á mi martirio, 
oculte de: su. vista un Importuno. 
anio. : Mañana todos mis: secretos : 
sabrás. 

Qrosm. O Zayda que es lo que me pides? - : 
Zay ¿Si el amor intercede todavía, .” 
ámi fervor conegueme. la ¿gragia.. 

que te. suplico, 

Ov0sm. Sea ; noes posible - 

dexirlo de querer quanto quisleres; . 
á pesar-mio lo consiento. Vete, 

y DO.te olvides,de que sacrifico 

los mejores instantes de mi «vida, 


Z-y ¡Tospalabras ri pecho han traspasado. 


Téndose Zayda que vuelve la cabeza, ypaz 
seándose un poco, dice, -. 

Oros. Z:yda me dexas? 

Za), Ab Grosaap amado! + 

Ores Porque será estaluga! Porque quieres:s 


Ah!tque ve mucho abusar: «deis boniladas:: 
mésos. concibo»: 


miéntras lo ¿pienso Ñ mas; 
la cculta causa/de estas, afliccionés: | 
«Quando elevada por mjamor al solio, 
en medio dela dicha que. desea, 
Ender en compañía de «un amante 
que se. abrasa.á sus. pies l susicjos donde: 
reside amor , en lágrimas se. ¡aneganá: 
tales contradiciones ya me esdrritantes 
Pero yo mismo soy ménos in) justab ro 
belante de:sus. ojos ofe ndice: 
estcy ménos culpado? De:que «puedo: 
quexs me? Pues me ama , Que mas pido3 > 
yazo). erá que mi condescendencia;. 
berre la pecia irjusia. demis zelos: 
siamizo lo conmpzco; aquel semblante ; 
es inc pá de engaños y mi postura » 
estázen la adad frida y VENTUTOS2, 
cen. que céymada cándida" inecenciaz y 
e. su <Inceridad-debo frarimes 200.0 01 
No hay di diuda que me.adora:en susaniradas - 
be deído.e' amor que la: cies 
Fusu alma cien veces á sus Aids 
para declrio se ascmó violentas > 


«A 
rd 


Orosm. Dámele:: 
Mel. Uno . 


Cor. Ese papel, señor, 


Orosm Nhracomo. me tratan, . ¿00 | 
Cor. Que ¡inaudita » c ' 3 $ 


Oros. Corre, 


Tragedia, 


Quien tendrá cofazón tin sonencia Ñ' 
que muestre tanto amor, y nole. sienta 


S.CENA 1H ' | 


3 
Sale Meledor. e 1 


Mel.: Señor , este papel quese dirige - 


á Zayda, y que tus guardias han quitadi 
- Quien le.trae? opos | 


de estos cristianos viles que libraste; | 
de esclavitud señor : en el Serrallo... de] 
queria ccultamente introducirses: A] 
mas.ya: presozt- 


Orosm. Que voy. 4 leer? A Zaiydar= | 


déxanos. Vase Meledors, 
Que será? Yo me.estremezco.! e 
te dará acaso > 
luces que calmen tu desasosiego, 


Oros. Leamos. Ahi la mano tiembla: el al 


sorprendida prevee , que estos: renglon | 
contienen mi destino. la leamos. | 


VANSCo + ess Querida Zvyda, tiempo es ya de rerng 


cerca dela Mezquita hay una c eculta.. 
salida, por la: qual.secretamente so 


F 


V puedes venir sin que te vea nadie, 1] A 


á. cumplir: mi esperanzas. Ya es preciso. l 
que do'arriesguemos: todo, Bien ¿onoces | 
mi zelo. .Aguí te aguardo: ten por: cierta 
mimuertesi es que olvidas cu promesa; 1 
5 que dices Córasmint: > 5 | 


Cor. Que estoy pasmado - | AN 


«de. ver. iniquidad ran exécrable,», 1! 
| 


traicion 1 hasdesufrir tan verganza il | 
afrenta tú, señor, que pecohacez | 


Ñ 


por un debil+recelo te entregabas:: Ni! 


á la mayor extremidad sin duda - /| 
accion tan vii: arroja; de:tu pecho +1 
un amor que tu glória-obscurecia, dor 
vere al instante , vete, Vue | 
muestrala estepapel, Pue que a | 
y con mit: puñaladas: 2) momento O í 
que macrada perjurasiPero ántes >> El 
que la hieras::--41M1g0, D02 + decoro [ 
esperate, no Viyaz:- Antes quiero 200 || 
gueá su pre: encia venga aquel cristianosto | 


¡ 
E 


RES 


“e, 


de E La: Zaydas 


¡Jo quiero nada yati- Yo muero! rindo- 
ni valor/al exceso:de mi pena l.. 

. Quien jamas ha sufiido tal ultraje?. 
15m, Conecí al £n aquel secreto horrible. 
¡Aquel secreto , aquel que nó cabia, 

¡emsú vil corazon l Aparentando: die 
u0 ruboriemeroso,, de mi.vista., 
sente quiso estar por: algun tiempos .. 
Lo permití , venciéndome á. mí mismo:.. 
alió Horando,. y fué para vendermes. 
Ah lZiyda 1 Ab Zayda 10fiel]. 

' Todo.conspira.' 


í agravar su delito 5 mas no:seas. 

u gran Señor, su víctima inocente... 
sm. Es este.el Nerestan , el heroe llenos 
je honor ,,el Buropeo decantado, . 

que á Solima admiro con orgulloso . 

zusto aparente de virtud sublime? * 

fó leadmiré:tambien,. y se indigoabz:. 
ni altivo:corazón de. un cristiano» 

e igualase.en virtud. Ah | .de:que modo.» 
1a de pagar su éngano abominable! 

vas Zayda ha cometido mayor culpas. 
Jna esclava cristiana que yo pude. 
bandonar al. vil abatimiento... 

n que nació:suna,esclavasi- Bien-ló sabe : 
9 que hice por ellal Ah! desdichado! , 
Señor, si permitieses que mi zelo::-* 


Oros. No amigo, nada temas, 


dl 2x 
y.ver el artificio , y. los dob:eceg 
de su pecho... 


Orosm, Pues que tienes á Zayda- 


por traidora? Mas sea lo que fuere,, 
voy 4 intentar lá suerte, y hxcer quiero. - 
la última prueba del valor. Veamos. 
hasta donde se.estiende la perfidia: 

de una muger astuta. 


Cor. Señor , temo. 


que sí la vésic- Ñ 

no acertaré, 4 imitarla en las ficciones; 
mas sabré reprimirme, porque tengo 
firmeza y altivez: Ya que me hamiilan: 
al'estado infeliz.de que conozcas | 
competidor, verán:s- Corasming, tom, 
este papel funesto para ellaj. 
para. mi, y el infieme que la ha escritos. 
Vete, escoge un esclavo , dale órden - 
que, le ponga en sus manos. Dé tu zelo” 
me fio. Yo entretanto de su vista: 

me apartaré;:- Mas ella viene” O ticlosk. 


OSCENA 1V/.. 


Vase Corasmin , y sale Ziydás. 


Z:ty. Señor, temblando llego: Porque cama. 


tan repentina vuelvo ¿tu presencial 


¿La quiero.ver y hablar. Esclavo vete,., Oros. Zayda , preciso es ya que te declares: 


| 


sale Meledor y se retira luego, . 
con 


duceme 4 Zaida aquí. 
L Instante. EE OR 
Que la podrás decir,quando te hallas:2 3: 
Amigo no lo sé ; mas quiero verla, . 
-Con-la:perturbacion que te domina : 
'orrumpirás en. quejas y amenazas: 
irás que llore, y en su llanto mismo ; 
vlará su descargo : tus bondades. 
'ssuministrarán irresistibles... y A 
mas contra ti mismo, y reduciendo 
¡fcorazon , te obligará.4que busques » 
¡fin razones -para disculparla.. . 
'mi zeloomerece que le creas, 
e:p pel oculra de su-WÍsIA) 0. 
haz. que la Hegue por segunda mano,” 
e euemodo 4 pesar de todo el fraude, . . 
ia simulacion , podrás sin duda . 
sunguir:sus ocultas IMienciones, , 


conmigo , y que me nstrufas: esta Ósdé a) 
importa mucho mas de loque piensas, 
H>. visto que lós dos el uno al otro.» 
haciéndonos estamos infelices; , 

y quiéro.en fin, que una palabra tUyzA 
regle y decida nuestra suerte, Acaso» ' 

lo que .por tilexecuto'; verrendidos 

á.cus plantas mi orgullo y-midiademazo 
ver las solicitudes, los obsequios, .. 

finezas , beneficios ¿ confiinza) 


«Que Usa. .cóntigo tu señor excitan” 


en ti un efecto equívoco 3 que jazgas 
ser, amor quando bien considerado. 

es solo gratitud. Elegó”yrel tiensos 

de descubrir lossenos y dóbleces 

de tu alma 3 eximinalos ta misma, 

y responde del modo que:se debe 

á-mi sinceridad: Sies queda fuerzas 

de otro invensible. amor eiunfa del mio; 


AS | o | 1 
sy si á triunfar no alcatrzá le .compite; prueba de su traicion. 4 | 
confiésalo: mipecho generoso Z1y Que me respondes? > 3 | 


desea perdonarte. Sacrifica 
á mi fé, el insolente que te adora, 
Repara , considera que te miro, 
y te escucho benigno todavía; / 
que te es muy fácil suspender mirayo, 
y que este será el Úúcico momento 
en que yo ¡pueda perdonar. 
Za). Fe atreves. 

inhumano, á traterme de este modo? 
¿Puesrrira bien que el corazon que injurias, 
“y sobre el qual ha derramado el cielo 
un torrente de horror, sin0.te amase, 
wendiia aliento para resistirte:z 
“y solo temo la funesta llama | 
«que me deborax: A ella solamente, 

y alamor invencible que la excita, 
debes atribuir la vergonzosa | 
accion, de sincerarme á que desciendo, 
Ignore sila muerte que me ultraja 
«destinó para ti mi triste vida: 

mas sea lo que fuere yo.te Juro | 
por el brillante honor que en este pecho 
mo ménos que él amor tiene su trono, 
«que aunque recuperar pudiere Zayda 
su arbitrio y libertad , detestaria 

la pasion, y el obsequio del Monarca 
universal delorbe, y que qualquiera 
sino ui, le sería aborrecible, 

¿Aun quieres saber mas aun conocerme 
quieres mejordaun quieres que mi alme 
Mena :de angustia, y de dolor suponga 
mas patenteá tus-:ojos todavía * 

Pues sabe que por ti ya suspiraba 
aun ántes que tus tiernas expresiones 
«le mi debilidad fuesen disculpa: 

que anticipando su;pasion., á todos 

tus bencíicios ya te amaba quando 

aun no meconocias3 y que nunca 
«uvo ,nitiene, ni tendrá otro dueño, 
Hago testigo al cielo á quien ofende 
acaso mi pasion ,. que si Merezco 

su eterna ira como delioquente, 

por ti ingrato lo he sido solamente, 
O os. Aun quiere persuadirme q meadoral ap. 
Que exceso de maldad! Ah] la perjura 
prosigue en sus engaños, quando tengo 


Jo 


Zay. Puedes 


-Orosm. Nada dudo, Retirate señora.  ' 


«que sobresálto esese que te agita? | 
Orosm. No estoy sobreseliado + tu me ama! 
Zay. Con ese:feroz tono'correspondes 4 | 

4 mi declaracion ? De horror me llena 

hablándote de amor? Al 
Orosm. Me amas | | 


| 

ta señor desconfiar de mi ternura? | 
Que furores son.esos ? con que ojos. | 
lenos de espanto y de terror me miras] | 


«que mudanza::- Ay de mi! dudas ahonÑ | 
SCOENA P Ml 


Vase Zipda, y sale-Corasmin. 


Orosm. Al extremo-ha Negado su perfidia. 


amigo Corasmin, sia inmutarse,” | 
“en medio de la culpa ha sostenido 
“su impostura y maldad. Está ya pronti 
el esclavo + Has servido á mis furorest 
sabré al fin sus delitos y mi agravio. 
Cor. Vodavía, señor , por una aleve?- 
con que desden con quanta indiferenó 
la debieras mirar sin arriesgarte 

á que se siga á tu venganzajusta | 
el arrepentimientos yá que vuelva 
el amor contra ti todos sas rayos$ 


'Crosm. Ah Corasmin la adoro mas que nun 


Cor. Es posible señors:- E 
¿Qrasm. Sí; todavía - - CU | 
me queda alguna sombra de esperanzk 
Esé cristiano aborrecible:es jóven, - 
«impaciente, ligero, presuntuoso, 
y con facilidad habrá podido 00] 
«creer to que desea. El indiscreto: | 
y temerario amor pudo inducirle. 
á declararle, Una mirada sola mn 
de Zayda, puede haberle seducido 
y apurado sus Ojos, y creyendo el 
que le aman , el solo es-quien me ofeni 
Puede ser que los dos no esten de acuért 
Zayda,la hermosa Zayda todavía 
no ha visto ese papel, y por ventura. | 
he creido mi ofensa fácilmente, l 
Oyeme Corasmia ¿ quendo la nacke | 
y 


Lá Zoydo. á | | 23 


¡ofenderme se hubiesen Arena! vanse. Zay. Lec esta carta, 
y dimelo que debo.hicer: Quisiera. 


| | 
'Dga á prestar su elo á los delitos, _ señora., este papel:que se.me encarga 
el infelíz Nerestan se acerque al muro: entregarte en secreto ., será. prueba 
l Serrallo , procura que. la guardia de mi. PISANO 
renda , que al momento.:se: sg al Dale el Papel y lee Za da, y entreranto 
Feuplicio cruel Évignominioso;. 1; 1, dice Fatima, A 
que le traigan dotes á mivista 3000 Fat. O Dios. piadoso 1 | 
reado de cadenás:3. pero quede. 0,7 haz: que este. dia .brillen tus bondades. 
da en su libertad: Nadie se atreva, haz que tu gracia, y tufavor desciendan 
Messapo: Infelíz el que la diere ú.este.pr Olano sitio, haz que se libre. 
gusto meños. Ya has conocido . - mi querida Princesa de las manos, 
e, pasion con que la adoro: del bárbaro Orosman... 
ayores son mis iras ,.y yo propio Za). Tengo que hablarte 
mblo de ellas. Legales da ignomidia. á. solas... | ÁF4timas 
¡que llegas á-verme sumergido. Far. Vete Esclavo, y está prónto 
= sonroja::- Mas hay de los traidores .. para quando te llames Vase el Esclayos 
| 
p Ae T o QU IN r O. | obedecer.la Órden demi hermano. 
1 : Fat. Di mas presto señora, las eternas. 
| Ma se E NA: les | ósdenes del gran Dios ¿que ávusalares. 
| ñ te quiere conducir. No como j: 13: 7 
en- O rosmans, Coragmin , y Un Esclavo. es Nerestan 5 esDios el que te. Mama... 


h 


Comi Mal sEsclayos 0 0. | niiudocits cumpli é mi: Juramento: 
Hal bien: que: en bus.manos tiene. PlESta. Mas como he de poner 4 Jos cristianos, 
suerte tu:señer”, dala esa.carta: á/mihermano, ámi misma, en cal pe! gs ez. 
aquel cristiano > aleve,, y. examina» Fat. No causa.su peligro” tus temores: 
semblante; sus ojós , $us acciones; : la pasiog amorosa los sugiere | 
lve á decirme lo que te responda, á tu confuso ¿espíritos £ COROZCO» 
informarme de todo, Alguien: se aceréa, tu Corazon: ss yase que se: expondria, 
la será sin duda. Fiel amigo Corasmin... 4 los mayores, riésgos,. sino. fuese,.. 
un Príncipe infelíz , ven á yudirms - «Porque está enamorado ; Al fín señora, 
cultar mi. furor y sobresaltos | conoces tus errores : solo, temes. * 
| — disgustar UN amante. que te. ultrajas. 
9 se ENA LF ey No” has visto disfrazada en sus caricias: 
' el alma. atróz de un Tártaro? no has visto: 
l Orosman , y Corasmin >. ysalen Zayda; que aquel Tigre feróz aua quando quiere: 
| ALIADA e : demostrar que te adora» 18. amenazat: 
Juien serável: ¿[queme busca? y á quien y aun, así, no resuelves arrojarle- 
edo del LcoFazap ? suspiras todavías: 
lar en mi aÑiccion? Ya estan. cerradas porqueste: dexa? 
is las puertas; siserá mihermaño $ 3240 Con que causa. PEO 

Dios 4 ¿quién adoro haiirá dispuesto; » Quejarmede éll Yo soy quien le ha ofén dido. 
lncirle Áwni vista por: caminos. llegando á ;persuadirle 5. eseabay 

5, conlelifin de que afísnze dl que en este día se: AR iAnd -DUEStTOS 
pen micorazon ? Pero que Esclayo himeneo fatal ; elaparatos. | 
Oñocido casestes: eltemplo, el trono estaba prevenidos; 
»recclasy. 64 í lleno de amor venia 4.conducirime,, 


ey e 


e y 
LE y 
Ñ 


l Ya está avisada, y vaá salir al punto:- Za1.Bien lo: sé,que á su voz no estoy revo de, 


dd dl 
y yo lo suspendí:'Yo que debía 
temblar en su presencia , tuve aliento 

para dexar burlados sus ardores, 
se sometió á mi gusto: Quanto quise 
le has visto executar, sacrificando. 

Ja amorosa. pasion que le arrebata. 

Far. Ese-amorimfelíz , de que está herido 

ta corazon , puede.ocupar ahora 

tu pensamiento ? CAES > 

Zay. Ay Fatimal quetodo 
conspira ¿fomentar , todo acélera 
mi desesperacion. Bien se que nadie 
ne 5acará jamas de este “Serrallo. 

"En la patria felíz de mis abuelos 

-qlisieza verme libre , ab:ndonada 

esta mansion funesta para siempre; 

mas luego desmintiéndomed mi Misma, 

¿hago secretos votos,, porque nunca 

“sea posible que yo salga de ella. 


¿Que estado el miolQue afirccion! mialma. 


¿perturbada no sabe lo quiere 
milo que debe hacer:3 solo concibe * 
-un pánico terror. O¡Dios ! aparta 

«de mi pensamientos tan horribles: 
«cuida desde tu sólio sembpirerno 


«de los cristianos: cuida de mi'hermano: Orosm. Vete, ya basta: vete de mi vista y 


dl so 
A 
A 


Zay. Esclavo, 


Traged a. 


AENA mad 


Sale el Esclavo. e 8 


dial cristiano que venga, y que nund 
'faltaré ¿lo que'resgo prometido, 
Fatima estará prontaá darle entradas 
-vámos aliento ,Zayda desdichada. ml 


A A 


Baxan las luces, y salen Oro sman, 
y Corasmis, A | 


sOrosm, Con quanialentivud para mi furil 


¿COFren.estos lastantes¿.que:telha «die 


ment ovio cel Esclavo. E | 
¿Que hrsrespondido 2 habla. - E] 
Esc, Señor ¿nadie O DITA A 


econservame una Vida tan amada 3 0» 


«verle y obedecerle quiero áhora; 
- wmas.al punto que parta de Solima, 
y esté fuera de riesgo y:disipando 


«cop 16.3 usencia el temor buscoá miaman- 
(te 


«y Se.declaroswodos mis secretos: 
Le manifestaré la Ley que sigo, 
verá mi corazon sincero, y juzgo 
«que ha de apiadarse dela triste: Zaydas 
¡Mas si por esta ley sufrir debiese 
Prevention para ¡baxar las Luces. 
mil suplicios atroces. yo:prometo. 
«queno desmentiré la heroica sangre” ”. 
«que me dió el ser: ve Fatima querida, ** 


¡Perdió el color., se.estremeció , sus/Q| 


retirar, y despues de breve rato, —' 


Leyda no gozarás::- Corasmin vuelves | 


E 


“sintió jamas .comsternacion tan viva: | 


se bañaron en lígrimas , me hizo 


¡lamándome., con trémolas palabras 
me prometió esperar en este sitio 
tal que: esta noche ha de-venirá verla, 


ódio me causan.todos los mortales, 

¡Déxame digo , déxame entregado | 
| Vase Corasmin. A 

sá mi furia + Aborrezco al muado-ente | 
:meaborrezcoá mi propio::-como::-don | 
ame hallot Y quien soy yo? En quien pr! 
«mi amor? Ab Zayda? Ah Nerestang . | 
«traidores, | el 
'Quitadmeya esta vida queaborrezco. | 
¡Para que es ya vivirt tu fementida | 


Vuelve á salir Corasmin. Y 
itu tambien me abandonas ¿| 
«cruel amigo? | 


«conduce á Nerestaná este parage, 


Hama.al esclavo 


-Zay. Dios de mis abuelos, ' 


“wiene ya ese malvado? 
Vase'Fatimit. «Cor. Todavía nadie parece; 


7 


Orosm. O noche! noche tenebrosa! || 


de mi padre infeliz, y de mi patrias 
guiame con tu diestra, é tumiña 
conta luz mi alma confusa. 


como prestas :tuvelo á semejante 1) 
iniquidad ¿Quel Zaydat:- la perjurall 
despnes de tanto amor y beneficios. | 
Con tranquilo semblante y con >sere Ni 
ojos contémplaria "la espansosa | 


| ¡ La Zayda. z 


caída de mi imperio : en los hotrores me há seducido, el alevoso acento, 

4. ta mas dura esclavitud hubiera Órgano del engaño, y la impostura 
irenservado el valor , y la constancias Ah pé fida! venguémonos::- es ella? > 
[agro verme cy gañado por la misma ; Saca el puñal, 

Fe aujen puse mi amor: si, ella: es 22- atroz destino : Z:yda:!- 
ló. Y que pretendes * O Dios! el puñal huye de mi mano, 
past” qual es. tu iarento 4 Zap. Ven no me dexes::-ven por aquí: alienta 
Js. Escuc tra : No O0yes mi valor , Que se rinde, 

lí una voz t Fas. Ya no puede 

1. Señor Ae tardar mucho en venif, 

nsm Una pavoroso. Orosm. Esta palabra 

"umor me ha estremecido Ya. ya viene, vuelve á encender: mi furia. 

lr, No Señor: hasta ahora á nadie siento.  Zaj. Temerosa | 

¿nel silencio mas profundo se halla muevo. las plantas : el corazon palpita. 
¡amergido: el Serrallo : todos duermen, - Eres tu Nerestan 4 quien aguardo 
hsm. A que el delito vela, y me persigue! tanto tiempo ha? 

ktreverse á un exceso tan enorme i Orosm. Yo soy á quien ofendes 2 

'Mi noble corazon no conocia, y Dele con el puñal, 

13 mi ternura como la adoraba ? muere 4 mis pies, perjura.. i 
e ardor el mio ? una caricia suya Za17. Dios: piadoso Y AC MIIAs 
'ne hubiera hecho felíz. De ella pendia, Far. Que es esto ? : 
¡ue yo fuese dichoso ó desdich. do. Arro'ándose de rodillas ¿reconocer á Zto 2, 
hora si viene : corre: Ah queinkumana! — Ah ij:felíz! 

1. Señor , tu lloras? Orosman + O: cielos! En la misma: postura: volviéndose hácia 
isa. Son las primeras lágrimas que salen Ora mai. 0 | 

lle mis ojos ; ya ves 4 que vergilenza Bárbaro Y 


ne han hecho descender : Mas te aseguro: Hu:tendo. alguna cosa: que signifique , procura 
Corasmin, que estas légrimas que admiras. asegurarse de que Zajda esta uuerta, 


¡on terribles , atroces, y la muerte - Zayda. ! 

as seguirá ! ten compaston de Zayda: Queda como absorta de vodillas, aporada 177 
enla tambien de mi; la hora se acerca. la cabeza sobre Zayda , y entre tanto se 
'recursor es mi llanto de la sangre, muestra Orosman sobresalt:do 

¡ue se ha de derramar, | y confaso. 

tu Señor , yo temo que tu vidas:- Orosm, Vergé miiojuria + Vamonos ; ¡donde 
Sm. Sí, uembla, tembla > ¿3mIg0, he de ir que no hallesss no es posibicii= 
le mi amor, de miagravio, y mi vengarza. Que he executado yo? Lo que debisz 

p Parece que 4 los muros de palacio castigué su maldad::- Mas aquí viene 
esacerca alguno, | su amante, á quico envia la fortuna 
as. Ve corriendo , prende para que se complete mi vengacza, 

¡| Nerestan al punto : haz que le traigan y mi gozo cruel. Dos 


beste sitio cargado de cadenas. | 
SCENA Vi 


SCEN A PV, , 
Y ge Luces ariba , y salen Orosman » Zcyda mir- 
ase Corasmin e »sale Ziyda y Fatima, ta, Nerestan , Fatima, Corasitn do yA Es-  * 
VoFatima , Ven, clayos que traen aprisienado Áá 
sm. Que escucho?! esta es la dulce Nerestaido 
Y ena tadosa voz que tantas vec Orosm, Malvado Megas 


arre- 


aceicate tray ad que me privaste - 
para siempre del bien que mas AOS 
Despreciab! e enemigo, que aparenta 
aun ahora el aspecto ye la osadía 

de un héroe con el alma de uo? cobarde, 
sen virtud disfrazabas tu malicia ura 
oo ofuscar mis jos y ofenderme. NX 
Lo has conseguido: ve 3 la recompensa 
tIENeEs pronta, cisponte á ettbirla, 
Igualarán tus males, á los males 

que por t sufro, 4 as ingratitudes, 

á las atrocidades a 1d horrores 

| erzs causa 3.está pronto el suplic ro? 
Cor, ¡SA cor, A 


Oros. Ya , ya empiezas 4 sentirle ( 


en ta vil lano corazon. Tu vista 
se estiende 4 todas partes, procurando ; 
hallar 4 la perjura que contigo 
concurria de acuerdo á mi deshonras: 
Mirala que aquí está, 

Nerest. Que es lo que dicest 
que horrori- 

Orosm. Míralo bien, 


Nerest. Pero que veo ? Círuo 1 


Zayda? mi hermana, ya no vive, Ah mons— - 


Dia de horror! 
Orosm, Su hermana 
será Clerto:- | 
Nerest. Sí: bárbaro: ven, saca 

, de este afligido pecho Cod tu diestrá 

da Úituna gota de Una sangre augusta. 

Lu iñan faé nuestro infelice padre, 

Lusiñan , que sl dar 61 4 sus mise: 115 
- hoy <a CTS brazos, me ordenó viniese 

E crac: á su hija desdichada 

su é Dios postrero , y su postrer mandato, 

A confi:mar venia en su afectuoso 

y tWerño corazon, el indeleble 

cupo: áe sus abuelos: co1 ofensa y 

de nuestro Dios, y nuestra! 

era delito, y Diosle ha castigado. 


1 Que he escuchado * 


Orosm Zayda meamabas Fatima, dí es clertof Cor. Señor, miras:- 


sá ne -rman atamado yu £ 
Far, Sí, , inhamino, 
omarte era la injuria que te hacias 
fiera cruel cebada €n sangre 3 acabas 
de das la muerte, á quien á pesar suyo 
no pudiendo « dexar de idolarrarte, 


+ 


a 


ey te amabas - 


12 Hagedid. 


esperaba que el Dios delos Cristiano 
admitlese sus ¡ágrinas sINCEraS, NS 
y disculpando su pa ion PACO 
talvez conseatima que se uniese 
contigo en himeneoz tán creida. 
la tuvo de este engaño su amoroso 
y tierno córazon, que vacilante 
entre su Dios , y entre, tu amor o 
Oros Bastante has dicho. O cie,o! ya es oct 
saber mas, infelíz | Zayda me amaba?” 
Nerest. Que te detiene? sacia tus rencores 
Yo soy: sola el que resta de la sangre! 
.gloriósa con la, qual habeis regado 
dá. > y tu padre feróz £stOS PAYSESe 
Useme pues, de mi infelíz familia, 
úneme al héroe., cuya hijas acabas 
de asesinar. Pregunta si estan prontos," 
bárbaro tus suplicios. Desperdicio, 
y desprecio tus. iras desde el punto LA | 
queiro hecho sufra el masatróz de tot 
Mas si la sed ardiente de mi sangre 
da lugar á que escuches todavía | 
las cosas del honor, quando me arradg 
este postrer aliento, no teolvides ' 
de haberme prometido que pondrias 
en libertad los mismos cristianos. 
Será capaz tu mano implacable  ** 
de accion tan generosa $ Dí: con Al 
UStoso pa morir. 0 
Orosm. Ah! Zayda! Zaydal 8 
Gor: aida vas, señor? vuelve en tievit. 
Nerest. Que resue Ives? Pty dl 
Orosm. Quitadle las cadenas. , * El 
ESCENA Corasmin : haz que al instal 
queden en libertad sus compañeros 
y con pródiga mano distribuye 
mis liberal idades á estos tristes 
cristianos : Colmalos de beneficiosts 
Llénalos de riquezas : hasta el puesto | 
«de Jope vé tu.mismo á acompañarlosp 
y servirles de escoltas 


As 
yd 


| 
| 


| 
Al 


Orosm. Obedece, y en nada me repliqui 
vete á cumplir la voluntad suprema] 
¿de un Soldán que te manda, y de un Y | 
quetelo pide: vé no pierdas tiempo. | 
Y tu guerrero lustre, y LAR. | 
(mas Lo tan infeliz como yo )dexa 


v 


para siempre este clima tsongnuinoso: 
“Tu rey, y tus cristianos , en sabiendo 


tus desventuras, po es posible que hablen 


de .ellas sin derramar amargo llanto, 
peo si por tu medio conociesen 

a verdad detestando :mi delito, 
tambien espero que me .compadezcan. 
Bleva contigo este puñal terrible 


¡que mí atróz frenecí clavó en el pecho 


¡que debeis venerar .como sagrado. 


Díles quehe dado muerte á la mas-digna, 


ud 


| E 


* 


La 


SA ) R » 


La Zayda, 


» ELE da 2 a > 


' 
¡a pudo 
y de bermosura. — 


mas virtucta muger que el cie 
adornar de inccencia, 


Diles SAP corazon, y el sólio habia 
sometido á sus pies. Dí que engañado 


> 7 . e Pp 
bañé mi diestra en su inocente sangre: 


dí que la amaba » Y dí que la he vengade, 


Se hiere con el puñal , Y cae en brazos 


de un esclavo, y dice 4 
| a los sujos, 
Respetadá ese jóven: conducidle, 


» 


SATURAR y 
reads aci 


e hallará esta Tragedia y Comedias de varios títulos, Autos . Saynetes y Mo. | 
| swólogos en Salamanca en la imprenta de D. Frgncisco de Tóxar, 
> | ¿alle la Rua, | | 
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